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Εϋχαριστουμεν θερμώς τους μέχρι τούδε άπαντήσαντας είς τήν έπι-
στολήνμας διά τής έγγραφης συνδρομητών tot) Α κ ρ ί τ α . 

Τα χειρόγραφα δημοσιευόμενα ή μή, δεν επιστρέφονται. 

Ουδεμία άπόδειξις πληρωμή; αναγνωρίζεται άνευ διπλοτύπου φέ
ροντος την σφραγίδα του Ακρίτα και την ύπογραφήν του Διευθυντού. 

Oi κ. κ. Συνορομηταί οί δποίοι τυχόν επιθυμούν να σπεύσουν να έξω-
φλήσουν τήν συνδρομήν των άς αποστείλουν ταύτην δια ταχυδρομικής ή 
τραπεζιτικής επιταγής έντος συστημένης επιστολής προς τον Γραμματέα 
τής Διευθύνσεως κ. Δ. Τζεράχην, Γραφεία Ακρίτα, Σόλωνος 43α. 

"Οσοι έκ τών εμπόρων κ. κ. συνδρομητών ή τών οπωσδήποτε επιθυ
μούντων ν ' αναγγείλουν εις τα έπί τούτου πρόσθετα φύλλα τοΟ Ακρίτα 
άγγελίαν, εϊδοποίησιν, ρεκλάμαν κτλ. δύνανται νά πράξωσι τούτο μέ τ δ 
ήμισυ τής ορισθείσης τιμής δια τάς τοιούτου είδους αγγελίας. 

Δια κάθε καταχώρησιν ειδοποιήσεως, αγγελίας, ρεκλάμας κτλ. εις 
τδν Άκρίταν γίνεται προηγουμένως ιδιαττέρα συμφωνία. 

^ Αϊ έγγραφα· λογίζονται άρχόμεναι ΧΓ.Ο 1 Μαρτίου ή I Σεπτεμβρίου 
έκαστου έτους. 

Πάσα αίτησις προς έγγραφήν συνοδευομένη άπαρεγκλίτως ύπδ του 
αντιτίμου τής συνδρομής: Δ. Τζεράχην, Γραμματέα του Ακρίτα, Σό
λωνος 43α. 

Παρακαλοϋμεν θερμώς, τους κ. κ. συνδρομητάς, τών οποίων έκ 
παραδρομής δ διεκπεραιωτής μας δεν έξηκρίβωσε τελείως την διεύθυνσιν 
και τδ δνοματεπώνυμον αυτών, να μάς συγχωρήσουν καΐ λάβουν τήν 
καλοσύνην νά μάς αποστείλουν τήν ακριβή των διεύθυνσιν. 

Άγγέλλεται πάν νέον βιβλίον τοΟ δποίου αντίτυπα άποστέλλωνται 
είς τδ γραφεΓον μας. 

Ό έγγραφων 5 συνδρομ^τάς κα'ι συναποστέλλων τδ τίμημα ιής 
έγγραφης των λαμβάνει .τον Άκρίταν έπί Ιν έτος δωρεάν. 

ΣυνδρομηταΙ του Ακρίτα έν Αθήναις εγγράφονται είς τδ Βιβλιο-
πωλεΓον τής Εστίας . 

Τ Ο ΠΟΛΙΤΙΚΟΝ ΔΕΛΤΙΟΝ 

Υ Σ Τ Ε Ρ ' ΑΠΟ ΤΟΝ ΤΡΙΚΟΥΠΗΝ 

θέτω τίτλον του άρθ-ρου μσυ Ινα δνομα καί ομολογώ, δτι 
το κάμνω μέ πολλήν αυταρέσκειαν μ' iva είδος ήδυπαθ-είας 
ά*όμη καί, άν ημπορώ να πώ, έκδικήσεως. Το « ΰατερ' άπο τον 
Τρικούπην » ειρωνεύεται θ·εσπεσίως μίαν κατάστασιν. Είς το 
πρώτον νεκροταφείων τών Άθ-ηνών δταν μου έ'δειξαν τδν τάφον 
τών δύο Τρικούπηδων μετριόφρονα καί άνθόσπαρτον χωρίς έπα-
νωθ-έ του κανέν κλασικοφανές ή παρισινοφανες μνημείου παρψ-
δημα Βρούτειον ή Σώχειον—βλέπετε άρχίζομεν καταγράφοντες 
τους ένοχους της παρακμής πρώτα πρώτα είς την τέχνην—,δ
ταν μου έδειξαν τον παράξενον αυτόν τάφον δύο σκέψεις μου 
ήλθ-αν είς τδν νουν. Καί ήσαν τρόπον τινά αναμνήσεις αλλοτι
νής ζωης αντίλαλοι μακρόθ-εν ερχόμενοι να ταράξουν την μα-
καρίαν σιωπήν τών νεκρών. Σκέψεις—αναμνήσεις διότι άλλων 
εγκεφάλων γεννήματα ήσαν, ακόμη al σκέψεις αύται είς τον 
νουν "μου δεν έπαναλαμβάνοντο παρά ως τεμάχια ονειρολαλή-
ματος του δποίου δεν-μου έδόθ·η να συγκρατήσω το δλον. Καί 
ή μία σκέψις — άνάμνησις μου έλεγεν : Άλλοίμονον είς τδ εθ-νος 
έάν έ'ως είς το τέλος του θαυματουργού τούτου αιώνος δέν εδρη 
τους διδασκάλους ποΰ να τοϋ πουν : δ δρόμος σου νάτος ! Καί 
ή άλλη παράξενα σαν να είρωνεύετο τήν πρώτην κ' έμέ καί 
τάς μεμψιμοιρίας μου. « Ή Ελλάς πέπρωται να ζήση καί θ-α 
ζήση. Αργά έθ-υμήθ-ηκα δτι ή πρώτη σκέψις ήτον τοϋ Σπυ
ρίδωνος Τρικούπη καί ή δευτέρα έβγήκεν ατόφια άπδ το στόμα 
τοϋ Χαριλάου Τρικούπη. Ακόμη έθ-υμήθ-ηκα δτι τήν τελευ-
ταίαν επανέλαβε καί δ αξιότιμο; έπί τών Οικονομικών υπουργός 
κ. Σιμόπουλος « δ έμδς έπί τών Οικονομικών συνάδελφος » δπως 
αύταρέσκως — ; — τον αποκαλεί είς τάς ρητορικοφανεϊς του αγο
ρεύσεις ενας πρωθυπουργός άπο τήν πατρίδα — άλλοίμονον! τί 
ειρωνεία — τοϋ Καποδίστρια. . . 
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Τό έθνος έπβρίμενβ τους διδασκάλους του, φαίνεται, ΰστερ' 
άπό τήν μεγάλην έπανάστασιν, ή οποία ώμοίαζε μπατάλικην 
χασαπικήν έγχείρησιν είς άρρωστου κορμί. Καί ό Κολοκοτρώ
νης έλεγε : « Εμείς έφυτεύσαμεν το δένδρον, άλλα δεν ήξεύρομεν 
να το κρατοΰμεν είς τήν ζωήν. Έπερίμεναν τον διδάσκαλον δλ' 
ή γενεά των αγωνιστών καθώς ο ιστορικός της μαρτυρεί. 

Και δι' δλους δσα δεν τον εύρήκαν είς τον υίον του Ιστο
ρικού δ διδάσκαλος δεν έφάνη άλλοίμονον ! και δ αιών δεν εΐχεν 
όρεξιν να μας περιμένη κ' έπήδησε μ' 1ν άπότομον πήδημα είς 
τήν άνυπαρξίαν. 

Ή Ελλάς πέπρωται νά ζήση και θα ζήση. "Ωστε εινε 
πεπρωμένη ή ζωή της Ελλάδος. Ό Τρικούπης δια να τήν 
εξασφάλιση άπο τήν ανθρωπινή ν άπρονοησίαν τήν Ελλάδα— 
τήν ίδέαν Ελλάδα — έξήρτησε τήν ζωήν της άπο το πεπρω-
μένον. Άλλα είπε και θα ζήαη. · "Ε! αυτό το είπε άπο ύπερ-
βολικήν αυτοπίστιν αυτός δ άπιστων πρός πάντα Σιμόπουλον 
ή Θεοτόκην συνεργάτας του εϊτε τό είπε και άπο μίαν υπερ-
τροφίαν « αισιοδοξίας Ικ προκαταβολής » — δ νοών νοείτω. 

Ό χαρακτηρισμός του Τρικούπη — μολονότι δεν προτίθεμαι 
κάτι τέτοιο — ημπορούσε νά βγή και άπό τα όλίγ' αυτά. Opti
miste mélancolique δπως ονομάζει ό μεταφραστής του Κάρ-
λαϋλ Ίζουλε μίαν σειράν ανθρώπων της σκέψεως του τελευ
ταίου καιρού. 

"Ενας όπτιμισμός προερχόμενος άπό υπερβολικήν αυτοπίστιν 
άπό θρησκευτικήν αυτοπίστιν. Ένας οραματιστής οπτιμισμός. 
Διότι έ'νας άνθρωπος έπί τέλους, δ όποιος έρχεται χωρίς καμ-
μίαν -ίδιοτέλειαν — ποιος θα τό άρνηθή; — νά διπλασιάση τάς 
αναλογίας ενός κακομοίρικου Κουμουνδουρικού προϋπολογισμού 
είς διάστημα όλιγώτερον των 15 χρόνων υπέρ παν άλλο αισιό
δοξος πρέπει νά χαρακτηρισθη. Αισιόδοξος δταν θέλει κάπως 
γοργότερα τού πρέποντος ν' άλλάξη τα πάντα, δταν άλλάζη 
τεραστίως τήν παράστασιν τού κράτους εις παν πράγμα. Και ή 
αισιοδοξία του αυτή αυξάνει άσυμμέτρως μαζί μέ τήν αυτοπίστιν 
του. Ό παρακολουθήσας τον κοινοβουλευτικώτατον και άγγλι-
κώτατον Τρικούπην των άπό τού 1875 εως 1880 βουλευτικών 
συνεδριάσεων εκπλήττεται πώς δ τότε συμβουλεύων μίαν αγά
λια αγάλια παρασκευήν μεταβάλλει σύστημα —; — είς διάστημα 
ολίγων χρόνων δταν οί καπνοί τού θαυμασμού πλανώνται γύρω 
άπό τό ομοίωμα τού δικτάτορος Τρικούπη. 

Ανωτέρω έκινδύνευσα τήν φράσιν «άλλαξε σύστημα». Ή 
σημασία της φράσεως μου είνε σχετική. Ή ήθ-ική του νεοέλ-
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ληνός δικτάτορος υπήρξε κατ1 εξοχήν μονοκόμματος οχι όπορ-
τουνιστική· έδώ είνε τό μέγα του προτέρημα καί ελάττωμα συγ
χρόνως. Έ ν α σύστημα διηύθυνε τήν έργασίαν αυτού τού άνθρω
που - άνεχώρει άπό κάπου καί κάπου — υποθέτω τουλάχιστον — 
κατευθ-ύνετο. Ωστόσο δ θάνατος δεν περιμένει. ΆπέΙ^ανεν άπό 
υπερβολικήν αυτοπίστιν... Καί ή Ελλάς άραγε θα ζ ή σ η ; . . . 
Γνωρίζω τόν έγωϊσμον τόν καί πέραν τού τάφου τού πεθαμένου 
δικτάτορος και μαντεύω τήν έκδικητικήν του άπάντησιν άπό τό 
μνήμα: Ή Ελλάς δεν θα ζήση διότι δεν υπάρχω έγώ. Τό 
«πέπρωται νά ζήση» εινε τρόπος εκφράσεως μόνον δια νά λε-
χ θ ή τό «καί θα ζήση» καί νά υπονοηθή τό «δι' εμού» . . . 
semper ego. 

Ό Τρικούπης άλλο πράγμα περισσότερον ή όλιγώτερον άπό 
τόσο δεν ήτο. Καί δλοι έ'χουν δίκαιον καί οί άναθεματίζοντες 
τόν Τρικούπην καί οί ύψώνοντες αυτόν εως είς τόν ούρανόν. 
Γνωρίζω άνθρωπον ό όποιος είχε γράψη γύρω άπό τό ώρολόγι 
του «πάς μή τρικουπικός βάρβαρος» καί γνωρίζετε τί εξέρχεται 
κάθε τόσο άπό τών απλοϊκών τα στόματα «ανάθεμα στόν Τρι
κούπην». Καί δεν είνε τό άνάθεμ' αυτό μόνον τής δημοκοπίας 
γέννημα. Ό δικτάτωρ μας δεν ήτο βλέπετε δπως ενας αρχαίος 
Ρωμαίος καί ολίγον κοιτνκτάτωο. 

Τόσο πράγμα ήτον δ Τρικούπης. Έπίστευεν είς τήν Ελλάδα 
και έπίστευεν είς τόν εαυτόν του. Ά ν ή οικονομική του πολι
τική αργά έγεινε χασάπικη, εινε δτι τό έλλήνιον μυριόψυχον 
δπως καί τα μεταλλεία μας καί τα σιτάρια μας καί τήν στα
φίδα μας τα θεωρεί μέσα προς εκτέλεσιν. Ό περιφρονητής τού 
Ρλαδστωνικοΰ ούμανιταρισμοΰ έφθ-ασεν είς τό άντίθετον άκρον. 
Ήθελεν ϊσως—το ήθελεν δμω§ πολύ καί τούτο τόν έξαγιάζει— 
μίαν Ελλάδα—φοράδα νά τήν καβαλά δια κάθε του άπότολμον 
θεληματικόν πήδημα. Παρετήρησαν δτι ή μισανθ-ρωπία εινε τών 
ισχυρών φύσεων. Δέν εχω καμμίαν δυσκολίαν νά παραδεχθώ 
κάτι παρόμοιον δια τόν Τρικούπην. Άλλα ή «ισχύς — δγγος » δέν 
είνε ή ισχύς — Μ·0Ρφή ^°ύ άποζητούμεν. Οί σάπιοι οί σάπιοι ! 
είς αυτούς άς άποδοθή ή αλλαγή αυτή καί στρεβλοποίησις καί 
άποσκαίωσις τού γαντοφορεμένου αριστοκρατικού δσον καί κοι
νοβουλευτικού καί συμβούλου του «σπεύδε βραδέως» Τρικούπη 
τών πρώτων καιρών. Νά ήτον αυτός δ «διδάσκαλος» πού άπο-
ζητοϋσεν ή προοιωνίζετο δ Σπυρίδων Τρικούπης; Τουλάχι
στον αφού δεν υπάρχει άλλος... Ακόμη είνε καί τόσον όγγώ-
δης ώστε πέρνει τάς συμπαθείας μας — αύτος δ κατ' εξοχήν 
άσυμπάίτ-ητος — irr.pulsione κατά τήν Χευτονικήν εκφρασιν. 
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Ό Καποδίστριας δολοφονείται καί δ Τρικούπης εξορίζεται-
αυτοί ποΰ περισσότερον ημπορούσαν να εΐνε διδάσκαλοι του έ
θνους εις τον δρόμον της δράσεως. Και οι δύο τους εΐνε δγγοι. Ό 
Καποδίστριας εΐνε δικτάκτωρ χωρίς να εΤνε στρατιώτης. "Οτι δεν 
ήτο στρατιώτης το παρετήρησεν δ Γκαίτε. Ό Τρικούπης κα-
τήντησε δικτάτωρ παύων να έννοη το ποίημα του λατίνου 
homo sum κτλ. 

Ά λ λ ' άν δέν είνε διδάσκαλοι οΰτε δ ενας ουτε δ άλλος 
πρόκεινται iv τούτοις μαθήματα. Είς τον Κερκυραϊον διπλωμά-
την άς διακρίνωμεν τον καλοθελητήν καί είς τον άλλον τον 
βουλητήν. 

Τί δεμβασμοί δμως! Έξέχασα δτι οφείλω να γράψω πολι-
τικον δελτίον δια την Θεοτοκικωτάτην καί Δεληγιαννικωτάτην 
κατάστασιν "Ε ! λοιπόν ! Ό χώρος μ' έπιλέλοιπε : Ή Ελλάς 
δέν θ-ά ζήση άν πέπρωται νά ζουν αυτοί ποϋ τήν διοικούν σή
μερα. Μία λέξις δχι απαλή τοΰ κ. προθ-υπουργοϋ έχαρακτήρισε 
προχθ-ές δλην τήν κατάστασιν. Μερικοί θέλουν νά πουν καί 
τον εαυτόν του. Ά λ λ α δχι. Έγώ τον θέλω άμεμπτον για χα-
τήρι του καί ίδικόν μου χατήρι. Καί δλος δ κόσμος. Δι' αυτόν 
αρκεί να πώ δτι δέν εΐνε δ εθνικός διδάσκαλος, τον δποΐον έζη-
τοϋσεν είς το τέλος του 19 αιώνος δ πατέρας τοΰ άνθρωπου 
εκείνου, του δποίου παρωδεί τήν ίδέαν. Άλλοίμονον έπέρασαν 
4 χρόνια καί ακόμη δέν φαίνεται δ διδάσκαλος... Δέν άρκεΐ, βλέ
πετε, δ ανεμόμυλος του προγράμματος σας τόρα κατά πονέντε 
κατά όστρια τόρα κατά μαΐστρο καί τρομοντάνα. Καί τίποτε 
άλλο δν δέν άξιζεν δ κ. Ζαΐμης δ όλιγόλογος αυτός αριστοκράτης 
θα άξιζετο υλάχιστον νά σας γελωτοποιήση αν καί το πράγμα 
δέν ήτο δύσκολον. 
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ο Ί - ν ε κ τ ι κ ό ς κ ο ί κ ο ς τ ώ ν δ ί ' ο χ ο ύ μ ω ν . 

Τ ά π ά ν τ α έν τη φύσει είναι αλληλένδετα- ή μ ία κ α τ ά σ τ α -
σις δ ιαδέχετα ι τ ή ν ά λ λ η ν και προπαρασκευάζε ι α υ τ ή ν . Ό δέ 
άνθρωπος ά φ ' ενός μέν αποτελε ί την κατακλε ίδα τ η ς επ ιγε ίου 
οργανώσεως , ά φ ' έτερου δ μ ω ς διά τ η ς τ ο ι α ύ τ η ς του ιδ ιότητος 
α Ρ χ ί ζ ε ^ τήν άλυσ ιν α ν ω τ έ ρ α ς τάξεως δ η μ ι ο υ ρ γ η μ ά τ ω ν ά π ο τ ε -
λων τό κατώτατον α υ τ ή ς μέλος . Οϋτω δε αποτελε ί π ι θ α ν ώ ς τον 
μέσον κρίκον μ ε τ α ξ ύ δύο σ υ σ τ η μ ά τ ω ν τ ή ς δ η μ ι ο υ ρ γ ί α ς α λ λ η 
λένδετων . Έ π ι τ ή ς γ η ς ό άνθρωπος δέν δύνατα ι πλέον νά μ ε -
τ α β ή ε ις άλλο ίαν όργάνωσιν , ά λ λ ω ς δέ θά έστρεφε οπ ίσω ή 
θά π ε ρ ι ε φ έ ρ ε ω εις τον αυτόν κ ύ κ λ ο ν νά ή ρ ε μ ή σ η δέν δ ύ ν α 
ται- διότι ουδεμία δ υ ν α μ ι ς αδρανεί έν τ η π ε ρ ι ο χ ή τ η ς ενεργού 
ά γ α θ ό τ η τ ο ς . Ε π ο μ έ ν ω ς π ά ν τ ω ς επ ίκε ι τα ι ά ν ύ ύ ω σ ί ς τ ι ς , ή τ ι ς 
τόσον σ υ ν α φ ή ς είναι π ρ ο ς αυτόν ά λ λ ά σ υ ν ά μ α "και υ π έ ρ ο χ ο ς , 
όσον α υ τ ό ς ώ ς ά π ο τ ε λ ώ ν τήν κατακλε ίδα τοϋ ζωικού κόσμου 
μετά των ευγενέστατων π ρ ο τ ε ρ η μ ά τ ω ν κεκοσμημένος . Μόνον ή 
άποψις α ύ τ η ή τ ι ς στηρ ίζετα ι ε ί ς π ά ν τ α ς τ ο υ ς νόμους τ ή ς φ ύ 
σεως , π α ρ έ χ ε ι ε ί ς η μ ά ς τ ή ν κλε ίδα τ ή ς θ α υ μ ά σ ι α ς του έμφα-
φανίσεως , και ε π ο μ έ ν ω ς τήν ά ι λ ο ό ο ό ί α ν τ η ς ί ό χ ο ρ ί α ς τ Λ ς 
α ν θ ρ ω π ό χ η χ ο ς . Διότι-

1. Ε ρ μ η ν ε ύ ε τ α ι ή π α ρ ά δ ο ξ ο ς άντ ίφασις , ή έν τω άνθρώπω 
εμφαν ι ζόμενη . Δ η λ . ώ ς ζώον υ π η ρ ε τ ε ί ε ίς τήν γ ή ν και είναι 
π ρ ο σ κ ε κ ο λ λ η μ έ ν ο ς ε ίς α υ τ ή ν ώ ς ε ί ς κατο ικ ίαν . Ώ ς ά ν θ ρ ω π ο ς 
δέ εγκλε ίε ι τό σπέρμα τ ή ς αθανασ ίας ή τ ι ς απα ι τε ί έτερον έδα
φος καλλ ι έργε ιας . Ώ ς ζώον δύνατα ι νά ε κ π λ ή ρ ω σ η τάς ά ν ά γ -
κ α ς του, όσοι δέ περ ιορ ίζονται ε ις τ α ύ τ α ς , είναι έπ ι τ η ς γ ή ς 
λ ίαν ε υ τ υ χ ε ί ς . Ά λ λ ' όταν έπ ιδε ιώξη ευγενέστερα π λ ε ο ν ε κ τ ή 
ματα , π α ν τ α χ ο ύ ά π α ν τ α άτελε ίας και θραύσματα . Τό ε ύ γ ε ν έ -
στατον ουδέποτε έπ ι τη,ς γ ή ς έ π ε ρ α τ ώ θ η , τό καθαρώτατον σ π α 
ν ί ω ς έκέρδισε ύ π α ρ ξ ι ν και δ ιάρκειαν διά τάς δ υ ν ά μ ε ι ς τού 
π ν ε ύ μ α τ ο ς και τ ή ς καρδ ίας μας ό τόπος ούτος είναι α π λ ώ ς 
στάόιον α σ κ ή σ ε ω ς και δ ο κ ι μ ή ς . Ή ιστορία τ ή ς α ν θ ρ ω π ό τ η τ α ς 
και αί έν α ύ τ η άπόπε ιρα ι , τ ύ χ α ι , επ ι χ ε ιρήσε ι ς και ε π α ν α σ τ ά 
σε ις άποδε ικνύουσι τούτο ε π α ρ κ ώ ς , Πού και π ο ύ π α ρ ο υ σ ι ά -

') 'Ex; τί; ευκαιρία της Ιορταζιμέντ;; έκατονταετηρίδος τοϋ Herder 
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ζεταΛ σοφός τ ι ς , α γ α θ ό ς τ ι ς και δ ιασπείρε ι σκέψεις , σχέδ ια 
κα\ δράσιν έν τη ροή των α ι ώ ν ω ν κ ύ μ α τ α τινα σ χ η μ α τ ί ζ ο ν τ α ι 
πέρ ιξ α υ τ ο ύ άλλα τό ρεύμα παρέσυρε ΑΥΤΆ και τά έξήλε ιψε . 
Τό κει ι ιήλιον των ευγενέστατων αύτοϋ πόθων κ α τ ε β υ θ ί σ θ η . 
Μωροί γ ί νοντα ι ε ίσακουστότεροι των συμβουλών του σοφού, 
και οί ακόλαστο ι σ π α τ α λ ώ σ ι τ ο υ ς π ν ε υ μ α τ ι κ ο ύ ς θ η σ α υ ρ ο ύ ς 
των οικονόμων γ ε ν ν η τ ό ρ ω ν . Ό βίος των ανθρώπων έπι τ η ς 
γ η ς δεν π ρ ο ϋ π ε λ ο γ ί σ θ η έπι τ η βάσει τ η ς α ΐων ιότητος , ά λ λ ' 
ούτε η γ η ή αε ικ ίνητος και σ τ ρ ο γ γ υ λ ή είναι έργοστάσιον π α 
ραμενόντων τ ε χ ν ο υ ρ γ η μ ά τ ω ν , κήπος α ιων ίων φυτών , έ π α υ λ ι ς 
α ιων ίας δ ι α μ ο ν ή ς . 'Ερχόμεθα και παρερχόμεθα , π ά σ α σ τ ι γ μ ή 
χ ι λ ι ά δ α ς προσκομίζε ι ά τ ο μ α ν και χ ι λ ι ά δ α ς άφαρπάζε ι , ή γ η 
είναι ξενοδοχεϊον ταξε ιδ ιωτών , π λ α ν ή τ η ς έ π ι του οπο ίου μόνον 
μεταβατ ικά π τ η ν ά έρχοντα ι και α π έ ρ χ ο ν τ α ι . Τό ζώον α π ο τ ε 
λειώνει τον βίον του . Και άν δε ένεκα ανωτέρων λόγων δεν 
σ ι /μπληροΐ τά βιώσιμα έ τ η , όμως ó ενδογενής σκ ο π ό ς του πε -
ρατοΰται , π ά σ α ή έπ ιόεκτ ικότης του εμφανίζεται , και είναι π ά ν 
ότι ή δ ύ ν α τ ο νά είναι . Μόνος ó άνθρωπος αποτελε ί άντ ίφασιν 
π ρ ο ς τήν γ η ν κα ι προς ε α υ τ ό ν διότι τό τελε ιότατον δ η μ ι ο ύ ρ 
γ η μ α μ ε τ α ξ ύ όλων των οργαν ικών όντων είναι σ υ γ χ ρ ό ν ω ς και 
τό άτελέστατον ώς π ρ ο ς τά νέα ίδια αύτοϋ π λ ε ο ν ε κ τ ή μ α τ α , 
και όταν α κ ό μ η ά π έ λ θ η τ η ς γ η ς π λ ή ρ η ς ή μ ε ρ ω ν . Αίτία π ι 
θανώς είναι ότι ή τελευτα ία α ύ τ η κατάστασ ι ς α ύ τ ο ϋ ώς προς 
τήν γ η ν είναι σ υ γ χ ρ ό ν ω ς ή π ρ ώ τ η ώς π ρ ο ς ά λ λ η ν ϋ π α ρ ξ ι ν , 
ώ ς προς τήν οποίαν ένταϋθα εμφανίζεται ώ ς άλλο πα ιδ ίον με 
τάς π ρ ώ τ α ς του ασκήσε ι ς . Ούτω λο ιπόν παρουσιάζε ι σ υ γ χ ρ ό 
νως δύο κόσμους · έκ τούτου δε προέρχετα ι τό φαινομενικόν 
δ ιφυές τ η ς υποστάσεως τ ο υ . 

2 Ε ίναι γνωστότατον , όποιον μέρος κυρ ιαρχε ί π α ρ ά τοϊς πλε ί -
στο ις έν τω κόσμω τούτω . Τό κυριώτερον μέρος τοϋ ά ν θ ρ ω 
π ο υ είναι τό ζωώδες . Προς τον έξανθρωπισμόν φέρει ένταϋθα 
μόνον τήν επ ιδεκτ ικότητα και μόλ ι ς μετά πόνων και επ ιμε 
λε ίας δ ιαμορφοϋται έν α ύ τ ω . Ά λ λ ά ε ίς πόσοο ε λ α χ ί σ τ ο υ ς διε-
μορφώθη ορθώς ! άλλά και π α ρ ά τοϊς ά γ α θ ω τ ά τ ο ι ς , πόσον λ ε -
π τ ο φ υ έ ς και εύθραυστον είναι τό έμφυτει .θέν ά ν θ ο ς ! Κ α θ ' ό 
λον τον βίον τό ζωώδες μέρος ζητεί νά κ υ ρ ί α ρ χ η τοϋ ά ν θ ρ ω 
π ο υ , και οί πλε ίστοι παραδ ίδοντα ι εις τήν αύθαιρεσίαν του · 
ώστε ά π α ύ σ τ ω ς σύρει προς τά κ ά τ ω , ότε τό π ν ε ύ μ α π ρ ο ς τά 
άνω τείνει, και ή καρδία ζητε ί ελεύθερον κύκλον . Και επε ιδή 
δ ι ' ύλ ικόν δ η μ ι ο ύ ρ γ η μ α τό παρόν είναι ζωηρότερον ή τό μ α 
κράν, τό δέ όρατόν κατ ισχύε ι πλε ιότερον τού αοράτου , διά 
τούτο είναι εύνόητον , π ο ύ θά κ λ ί ν η ή π λ ά σ τ ι γ ξ των δύο βα
ρών. Πόσον ελάχ ιστα είναι ó άνθρωπ ο ς επ ιδεκτ ικός εις ά γ ν ά ς 
τέρψεις , εις καθαράν γνώσιν και άρετήν ! και άν δέ ήτο π ρ ο ς 
ταύτα επ ιδεκτ ικός πόσον ολ ίγον είναι σ υ ν η θ ι σ μ έ ν ο ς ! Αί ε ύ γ ε -
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νέστεραι τάσε ις έπι τ ή ς γ η ς δ ιασαλεύοντα ι ύ π ό τών κ α τ ο η έ -
ρων ορμών ώς ό π λ ο υ ς τ ή ς ζ ω ή ς ύ π ό εναντ ίων άνεμων , ό δέ 
δημ ιο υρ γός , ό ε ύ σ π λ ά γ χ ν ω ς α υ σ τ η ρ ώ ς , έταξε π α ρ ' ά λ λ ή λ α ς τ ά ς 
δ ι τ τάς σ υ γ χ ύ σ ε ι ς , ί'να τήν μίαν δια τ η ς ά λ λ η ς τ ιθασσεύει , 
τ ά ς δέ βλάστας τ ή ς α θ α ν α σ ί α ς μάλλον διά σφοδρών άνεμων, 
ή δ ιά γ λ υ κ έ ω ν ζέφυρων έν ήμ ϊν έκτρε'φη. Ό π ο λ υ μ έ ρ ι μ ν ο ς άν
θ ρ ω π ο ς π ο λ λ ά μ α ν θ ά ν ε ν ό δε άφροντ ι ς καί οκνηρός δεν γ ν ω 
ρίζει τι κλείε ι εντός του , ουδέ συνα ισθάνετα ι τήν χ α ρ ά ν τ ή ς 
δ υ ν ά μ ε ω ς καί τ η ς εξουσίας του . Ούτω ό βίος είναι ά γ ω ν , βρα-
βεϊον δέ τό άνθος τοϋ καθαρού καί αθανάτου ανθρωπ ισμού 
δ υ σ κ ό λ ω ς κερδαινόμενον. Ε ί ς τον άγωνιζόμενον ό σκοπός κείται 
ε ίς τό τέρμα · εις τους άθλητυς τ η ς α ρ ε τ ή ς ό ι ί τ έ φ α ν ο ς ε ν υ 
π ά ρ χ ε ι έ ν τ ω θ α ν ά τ ω . 

3 . 'Εάν ανώτερα όντα ρ ίπτωσι βλέμμα π ρ ο ς η μ ά ς δύναν 
ται νά μ α ς άτενίζωσι ώ ς ι'ιμεϊς τά δ ιάμεσα γ έ ν η διά τών Ο
ποίων ή φύσ ι ς μεταβαίνε ι άπό τού ενός ε ίς τό ά λ λ ο . Ό στρου
θ ο κ ά μ η λ ο ς ασθενώς τανύε ι τ ά ς π τ έ ρ υ γ α ς του π ρ ο ς δρόμον ο ύ χ ι 
δέ π ρ ο ς π τ ή σ ι ν διότι τό βάρος τού σ ώ μ α τ ο ς του τον σείρει 
π ρ ο ς τήν γ ή ν . Καί όμως καί δ ι ' αυτόν καί διά π ά ν μεσάζον 
δ η μ ι ο ύ ρ γ η μ α έφρόντισε ή δ ιοργανούσα μ ή τ η ρ · καί τ α ύ τ α είναι 
καθ ' έ α υ τ ά τέλε ια , καί μόνον ε ίς τ ο υ ς όφθαλμόν μ α ς φαίνον
ται α τ ε λ ή . Τό αυτό συμβαίνε ι και ώ ς π ρ ο ς τ ή ν έπ ίγε ιον φ ύ -
σιν τού ά ν θ ρ ω π ο υ . Τό άμορφον αυτής ε κ π λ ή τ τ ε ι τά επ ίγε ια 
π ν ε ύ μ α τ α · άλλά τά υπέρτερα π ν ε ύ μ α τ α , τά έ ν δ ο μ ύ χ ω ς π α ρ α -
τ η ρ ο ύ ν τ α , καί ατεν ίζοντα καί π ρ ο ς ά λ λ ο υ ς κρ ίκους αλληλέν
δετους , δύναντα ι μεν νά μ α ς οίκτε ίρουν άλλ' ουχί κα ι νά μ α ς 
περ ιφρονούν . Τ α ύ τ α βλέπουσι δ ιατ ί οί άνθρωποι ύ π ό π ο ι κ ι λ ω -
τ ά τ α ς καταστάσε ι ς α π έ ρ χ ο ν τ α ι τ ή ς γης-, νέοι καί γ έροντες , μ ω 
ροί και σοφοί, ώς γέροντες π α λ ί μ π α ι δ ε ς ή υ π ά ρ ξ ε ι ς ό λ ω ς 
άγέννητο ι Μανίας κα\ παραμορφώσε ι ς , π ά σ α ς τ ά ς βαθμίδες 
τού π ο λ ι τ ι σ μ ο ύ , π ά σ α ς τ ά ς π λ ά ν α ς τ ή ς ά ν θ ρ ω π ό τ η τ ο ς π ε ρ ι έ 
λαβε ή π α ν τ ο δ ύ ν α μ ο ς ά γ α θ ό τ η ς καί μ ε τ α ξ ύ τών δώρων τ η ς 
έχε ι και άρκετόν βάλσαμον διά νά θ ε ρ α π ε ύ σ η τ ά ς π λ η γ ά ς τ ά ς 
οπο ίας μόνον ό θάνατος ήδύνατο νά π ρ α ύ ν η · ε π ε ι δ ή δέ π ι θ α 
νώς ή μέλλουσα κ α τ ά σ τ α σ ι ς έκβλαστάνε ι έκ τ ή ς π α ρ ο ύ σ η ς ώς 
ή α ν θ ρ ω π ι ν ή έκ τ η ς κατωτέρας οργανώσεως , διά τούτο π ά ν 
τως και ή έ ν α σ χ ό λ η σ ι ς α υ τ ή ς είναι πλησ ι εστέρα π ρ ο ς τ ή ν π α -
ροϋσαν πλε ιότερον π α ρ ' όσον ύποθέτομεν . Ό ύ π έ ο τ ε ρ ο ς κ ή π ο ς 
άνθεϊ μόνον διά τών ανθέων τά όποια έβλάστησαν έδώ καί 
ύ π ό τ ρ α χ ύ π ε ρ ί β λ η μ α ανέπεμψαν τάς προ5τας βλάστας . 'Αφού 
δέ, ώς ε ίδομεν, ή συναδέλφωσις , ή φιλία, ή δραστήρ ια σ ύ μ -
π ρ α ξ ι ς είναι π ε ρ ί π ο υ ό κύρ ιος σκοπός έφ ' ού εδράζεται ό αν
θ ρ ω π ι σ μ ό ς κ α θ ' όλην τήν ϊστορίαν τ ή ς ά ν θ ρ ω π ό τ η τ ο ς , π ά ν τ ω ς 
τό ώραιότατον τούτο άνθος τού ανθρωπ ίνου βίου φθάνει έκεϊ 
ε ίς τό θελκτ ικόν κ ά λ λ ο ς καί τό έπ ιβλητ ικόν υ ύ ο ς , τό όποιον 
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είς μ ά τ η ν ή ψ υ χ ή μας όιψα εις όλους τους επ ί γε ιους σ υ ν 
δ υ α σ μ ο ύ ς . Ώ σ τ ε οί ανώτεροι αδελφοί μ α ς α γ α π ο ύ ν βεβαίως 
πλε ιότερον και άγνότερον , π α ρ ' δτι ημε ί ς δυνάμεθα νά τ ο υ ς 
έ π ι ζ η τ ή σ ω μ ε ν και ά γ α π ή σ ω μ ε ν διότι έποπτεύουσ ι ε ύ α π ο π τ ό -
τερον τήν κατάστασ ιν η μ ώ ν . Ή κ α τ ύ π τ ε υ σ ι ς τοϋ χ ρ ό ν ο υ π α 
ρήλθε δ ι ' α υ τ ο ύ ς , πάσα ι αΐ δυσαρμονία ι δ ι ελύθησαν καί ίσως 
έκτρέφουσι η μ ά ς αόρατοι ε ίς μ ε τ ό χ ο υ ς τ ή ς ε υ τ υ χ ί α ς των , εις 
συναδέλφους έν τω έργω. Έ ν βήμα α κ ό μ η και θά δ ύ ν α τ α ι το 
π ιεζόμενον π ν ε ϋ μ α ελευθέρως νά ά ν α π ν έ η , ή δέ π λ η γ ω μ έ ν η 
καρδία νά ΐαθη · βλέπουσ ι προσεγγ ί ζον τό βήμα μ α ς , κα\ 
βοηθοϋσι μ ε γ ά λ ω ς η μ ά ς π ρ ο ς άνύψωσιν . 

4. Έ ξ ά λ λ ο υ όμως δεν δ ύ ν α μ α ι νά φαντασθώ ότι, άφοϋ 
ημε ί ς είμεθα τό μ ε τ α ί χ μ ι ο ν μ ε τ α ξ ύ δύο τάξεων και έν τινι μ ε 
τρώ μέτοχο ι αμφοτέρων, ή μέλλουσα κατάστασ ι ς τόσον μακράν 
θά κείται τ ή ς π α ρ ο ύ σ η ς και τόσον άκο ινώνητος ή δ ύ ν α τ ο νά 
είναι , όσον τό ζωώδες μέρος έν τω ά ν θ ρ ώ π ω θά επ ιθυμε ί νά 
π ι σ τ ε ύ η . Μάλλον δέ τουναντ ίον μοι είναι όλως α κ α τ α ν ό η τ α 
έν τ η ιστορία τ ή ς ά ν θ ρ ω π ό τ η τ ο ς π ο λ λ ά δ ι α β ή μ α τ α και κατορ 
θώματα άνευ ανωτέρας επ ιδράσεως · ότι λ. χ . ό άν θ ρ ωπ ο ς μό
νος του ή χ θ η είς τήν όδόν τοϋ πολ ι τ ισμού , και άνευ α ν ω τ έ 
ρας π ο δ η γ ε τ ή σ ε ω ς έπενόησε γ λ ώ σ σ α ν και τ ή ν π ρ ώ τ η ν έπ ι -
σ τ ή μ η ν , μοι φαίνεται ά κ α τ ά λ η π τ ο ν και τόσω μάλλον ά κ α τ ά -
λ η π τ ο ν όσω προϋποθέτομεν μακροτέραν ζωώδη κατάστασ ιν έν 
α ύ τ ω Βεβαίως θεία δ ιο ίκησις έκυρ ιάρχησε τοϋ α ν θ ρ ω π ί ν ο υ 
γ έ ν ο υ ς , ε ύ θ υ ς άπό τ ή ς γενέσεως του , και ώ δ ή γ η σ ε αυτό ε ίς 
τον δρόμον διά τοϋ εύκολωτέρου δ ι ' αυτόν τρόπου . Ά λ λ ' όσω 
έτίθεντο ε ίς γ ύ μ ν α σ ι ν αί δ υ ν ά μ ε ι ς τοϋ ά ν θ ρ ω π ο υ , τόσον όλ ι -
γώτερον ε ίχον τ ή ν α ν ά γ κ η ν τ £ ν ανωτέρων βοηθειών, ά λ λ ά 
και τόσον όλ ιγώτερον ή σ α ν έπ ιδεκτ ικα ι α υ τ ώ ν : καίτοι και ε ίς 
μεταγενέστερος χ ρ ό ν ο υ ς ώ ς μέγ ιστα ι δράσεις έπ ί τ ή ς γ ή ς 
προήλθον έξ α ν ε ξ ή γ η τ ω ν π ε ρ ι π τ ώ σ ε ω ν ή συνοδεύοντα ι ΰ π ' α υ τ ώ ν . 

Και άσθένειαι α κ ό μ η έχρησ ίμευσαν ώς όργανον προς τούτο-
διότι όταν όργανον τι εκτοπ ίζετα ι τ ή ς π ρ ο ς τά άλλα σ υ μ μ ε 
τρ ίας του και ούτω διά τήν σ υ ν ή θ η τροχ ιάν τοϋ επ ιγε ίου βίου 
είναι ά χ ρ η σ τ ο ν , έπετα ι φυσικώς , ότι ή ενδογενής ακο ίμητος 
δ ύ ν α μ ι ς στρέφεται προς άλλα σημε ία τοϋ σ ύ μ π α ν τ ο ς , και ί σως 
αντ ιλαμβάνετα ι ε ν τ υ π ώ σ ε ι ς των οποίων δέν είναι ε π ι δ ε κ τ ι κ ή 
ά λ λ η τ ι ς αδ ιατάρακτος όργάνωσις . Ά λ λ ' ό π ω ς π ο τ ' άν η , π ά ν 
τ ω ς είναι ευεργετ ικός ό π έ π λ ο ς ό χ ω ρ ί ζ ω ν τον παρόντα τοϋ ά λ λ ο υ 
κόσμου, και ούχ ι άνευ λ ό γ ο υ υ π ά ρ χ ε ι τόση ηρεμ ία και σ ι γ ή 
περ ι τον τάφον τοϋ νεκρού . Ό σ υ ν ή θ η ς άν θ ρ ωπ ο ς έν τ η σ τ α 
διοδρομία τοϋ βίου, α π ο μ α κ ρ ύ ν ε τ α ι εν τυπώσεων έξ ων μία και 
μ ό ν η ή δ ύ ν α τ ο νά δ ι α τ ά ρ α ξ η όλον τον κύκλον των σκέψεων του 
και κ α τ α σ τ ή σ η αυτόν ά χ ρ η σ τ ο ν διά τον κόσμον τούτον . Α δ ύ 
νατον ό π ρ ο ς έλευθερίαν π λ α σ θ ε ί ς ά ν θ ρ ω π ο ς νά είναι μ ι μ η τ ι -
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κός π ί θ η κ ο ς α ν ω τ ά τ η ς τάξεως , ά λ λ ά καί όπου οδηγε ίτα ι α ισ 
θάνεται τήν ε υ τ υ χ ή καινοδοξίαν ότι μόνος του δρα . ΠΡΟΣ κ α 
θησύχαση* του όμως καί π ρ ο ς ε υ γ ε ν ή ύπερηφάνε ίαν έπ ί τ ή ς 
οπο ίας στηρίζετα ι ό προορ ισμός του , ή κ α τ ό π τ ω σ ι ς τ ή ς ευγε 
νεστέρας υ π ο σ τ ά σ ε ω ς ά φ η ρ έ θ η ά π ό των ομμάτων του · διότι 
π ι θ α ν ώ ς άν έγνωρίζομεν α υ τ ή ν , ήθέλομεν "έλεεινολογή τον 
εαυτόν μ α ς . Ώ σ τ ε ό άνθρωπος δέν πρέπε ι νά έγκατοπτρ ' ίζεται 
ε ίς τήν μέλλουσαν υπόστασ ίν του αλλά νά ένοιωνίζεται . 

Έ κ των τοϋ Herder . 

Μετάφραση Κ . , χ . 

Μ Ι Α Μ Ε Ρ Α 

Μύρια αστερία, κόσμοι χίλιοι 
Εκυλονσαν στον αιθέρα 

Και μυριάδες β<γαΊναν ήλιοι 
%τοΰ ουρανού την αγκαλιά, 

Χίλια μνρα, χέρια χίλια 
' Εχυνόταν απλωμένα 

Χιλίων κόσμων τά βασίλεια 
Ν' άγκαλιάσουνε θερμά. 

'Αναγάλλιαζαν τά ουράνια 
Μες στην άπλαστη αρμονία 

Κι ο ουρανός μέ περηφάνεια 
Σαν πατέρας τρυφερός, 

Άφ' τό θρόνο επάνω εθώρει 
Την ατέλειωτη μαγεία 

Και την ττλειό σεμνή του κόρη 
ΕΊχε στείλει βιαστικός. 



IL' ΠΟΙΗΜΑΤΑ 

Μες στές άμετρες τές σφαίρες, 
Μέσα σε άνοιξες χιλιάδες 

Άφ' τές πλειό γλυκιές ημέρες, 
"Οπου βγαίνει ό κάθε ανθός. 

Ρόδα, κρίνα να θερίση 
Νά του φίρη θεϊες λαμπράδες 

Μίαν ήμέραν να στολίση 
Με άΧλα μΰρα, με ΆΛΛΟ φως. 

( Ν Υ Κ Τ Ε Ρ Ι Ν Ο Ν ) . 

Δεν είμαι το τραγζύδισμα κάποιου απαλού ζέφυρου, 
Ποΰ άργοδιαβαίνει και ξυπνάει το δρόμο το νεκρό, 

Δεν με φιλάει ερωτικά το άνάσασμα ένας μύρου, 
Και της γαλήνης την πνοήν, πνοή δίν εχω εγώ. 

Μιας αρμονίας απέραντης εγώ είμ' ή όλάγρια γέννα, 
Μ' ετραγονδήσαν στης βροχής την άρπα ο'ι κεραυνοί, 

Και στον αίώνιον δρόμον μου τον θριαμβευτήν εμένα 
Σε συγνεφίνιον άρμα εμπρός με σέρνει ή αστραπή. 

Φαρμακωμένης όχεντρας ε βύζαξα το γάλα, 
Πού άπα λημέρια απόκρυφα κι από άγνωστες σπηλιές 

Έ,εσέρνεται άγρια και μουγκά, και χύνει στάλα στάλα 
Τον αφρισμένο της χυμό σε άθώρητες πήγες. 

Τώρα ή πνοή μου ή παγερή, στη σάλπιζα ΤΟΰ ολέθρου, 
Με ξεφωνήματα στριγγά καΐ ουρλιάσματα στοιχειών, 

Στην πλάσι ολάκερη σκορπάει τή φρίκη ενός σκέλεθρου, 
Που άργοπερνάει τρομάζοντας τους ήσκιους τών δέντρων. 

Στο διάβα μου το απόκοσμο κι' ορμητικό σκλαβώνω 
Γοργόνες φειδοπλόκαμες καί ΧΛμιες αερικές, 

Κι' αμίλητος όργιαστής, μαζι τους ξεφαντώνω, 
Στων μαγικών κι' άπόκρυφω') όργιων τίς νυχτιές. 

Έγώ εϊμ' ό μαύρος γίγαντας. Στην οψι μου τριγυρου 
Έπλεξαν άϋλες καταχνιές στεφάνι θαμπερό. 

Δεν είμαι το τραγούδισμα κάποιου άπαλοΰ ζέφυρου, 
Καί της γαλήνης την πνοήν, πνοή δεν 'έχω εγώ. 

Γ . ΜΑΙΎΤΑΙΣ 

0 Γ Υ Ρ Ο Σ Τ Η Σ Ζ Ω Η Σ 

Σάν τϊ άνιστόρητον καιρό, 
Σάν ποιους ΑΙώνες 

Στέκει τό δένδρο αυτό ξερό 
Μέσ' 'ς τους χειμώνες; 

Σάν τί άνεμόβροχα βαριά 
Νάν του ελυγ'ισαν 

Τά κουρασμένα του κ\αδιά 
Κι' εξεφυλλίσαν; 

Τά κουρασμέν' άπ' τής ζωής 
Τον άγριο γύρο, 

Ποΰ συνεπήρε μέσ' 'ς τή γής 
Κάθε τους μύρο; 

' Απλώνονται σάν αγκαλιά 
Τά ξεροκλάδια 

Σάν νά ζητούν κάποια φιλιά 
Καί κάποια χάδια. 

Κι' ό "Ηλιος άπ' τ' άλαργινά 
Ρόδα τούς στρώνει, 

Μά ή ζωή ποΰ όλογυρνά 
Τά ξεριζώνει. 

θέλει 'ς τό άρμα της στολή 
θέλει τραγούδια, 

Πέρνει τοΰ "Ηλιου τό φιλί 
Καί τά λουλούδια, 

Καί μένουν πάλι τά κλαδιά 
Μέσ' στά σκοτάδια, 

Σάν νά ζητούν κάποια φιλιά 
Καί κάποια χάδια!.... 
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( δ ι η γ ή μ α τ α ) 

Τον είχ ' απαντήσει είς τδ λιμάνι τής Όόησσοΰ. Έ π ί τρεΓς ημέρας 
μου είχεν ελκύσει την προσοχήν μέ τδ πρόσωπον του το δλογεμάτο μέ 
μίαν δψιν καυκασιανήν περιγυρισμένην άπδ ώραίαν γενειάδα. Μ' έστενο-
χωροϋσε - τδν έβλεπα σταματισμένον ώρας ολόκληρους επάνω εις τδν 
γρανίτην τής προκυμαίας μυζώντα τδ σφαίρωμα του μπαστουνιού του 
και τ ' άμυγδαλωτά μάτια του παρατηρούσαν μέ θλΐψιν τδ τρέμουλο νερδ 
τού λιμανιού. Δέκα φορές την ήμέραν έπερνούσεν άπ' εμπρός μου μέ τδ 
βάδισμ' άφρόντιδου περιπατητοΰ. Ποιδς ήταν; έβάλθηκα να τδ μάθω κα-
τοπτεύοντάς τον. Κ' εκείνος επίσης ωσάν θέλων νά μέ μυκτηρίση μοΟ 
ένεφανίζετο δλοένα συχνότερα - έπ'ι τέλους, έμαθα νά τδν αναγνωρίζω 
άπδ τδ κουστούμι του τής μόδας καθαρδν τδ μαλακό του σάν καλ-
λιτέχνου καπέλλο την τεμπέλικη περπανησιά του και άπ ' αυτό τδ 
βλέμμα τδ γεμάτο έκφρασιν ανίας, τδ χαλαράν. Έ παρουσία του στδ 
λιμάνι ήτον ανεξήγητη δλως διόλου μέσα εις τ'ις σφυρίκτρες των 
πλοιαρίων και των ατμομηχανών, τδ κουδούνισμα των άλυσσίδων τά ξε
φωνητά των εργατών, μέσα είς αυτήν την κίνησιν τήν πυρετώδη κα'. δρ-
μητικήν πού σέ συνεπαίρνει άπδ όλες τις μεριές πού εξαντλεί τδ πνεύμα 
και τά νεύρα. "Ολ' αί άνθρώπιναι υπάρξεις εις το λιμάνι ήσαν σκλάβες 
τών γιγαντίων μηχανισμών οί δποΐοι απαιτούσαν άπ ' αυτούς άδιάκοπον 
προσοχήν κα'ι κοπίασμα· δλοι έκινούντο γύρ' άπδ τά βαπόρια κα'ι τά βα-
γκόνια φορτάινοντες κα'ι άδειάζοντες αυτά· δλοι ήσαν πολυφρόντιδοι και 
κουρασμένοι- δλοι έτρεχαν έβλαστημοϋσαν μέσα εις τδν κουρνιαχτάν δλοι 
ίδρωναν... Και είς τήν κίνησιν τής δουλείας, έπερπατοΰσε άργωπά τδ 
παράδοξον αύτο ύποκείμενον μέ μίαν δψιν θανάσιμης ανίας κα'ι αδιαφο
ρίας γενικής. 

Τέλυς, τήν τετάρτην ήμέραν κατά τήν ώραν τού δείπνου έσκόνταψ' 
απάνω του κα'ι απεφάσισα μέ πάσαν Ουσίαν νά μάθω ποιος ήτον. Ε γ κ α 
θιδρυμένος έκεΐ κοντά μ' ένα καρπούζι κα'ι ψωμ'ι άρχισα νά τρώγω κ' έ-
ξήτασα αύτδν τδν άνθρωπον συλλογιζάμενος τδν τρόπον τδν πλέον δια-
κριτικδν γιά ν ' αρχίσω κουβέντα μαζί του. 

Ήτον δρθδς στηριγμένος σέ κάτι κάσσες τσαγιού- έπαρατηροϋσεν ά
σκοπα δλοτρόγυρά του παίζοντας μέ τδ μπαστούνι του φλάουτο. Ή τ ο ν 
δύσκολον γιά μένα τδν ξυπόλυτον μέ τή χαμαλίκα του έκφορτωτοΰ στην 
ράχην καταμαυρισμένος άπδ κάρβουνα νά πιάσω κουβέντα μ' αύτδν τδν 
άνθρωπον ντυμένον μέ τόσην πολυτέλειαν. Άλλα, πρδς μεγάλην μου έκ-
πληξιν, παρετήρησα δτι δεν ημπορούσε ν' απόσπαση τά μάτια του άπ' 
επάνω μου κα'ι δτι τδ βλέμμα του άρχιζε νά λαμποβολή άπδ ένα πόθον 
κακόν κα'ι ζω'όοη. Συνεπέρανα δτι τδ άντικείμενον τής παρατηρήσεως 
μου έπεινοΰσε κα'ι αφού έρριξα ένα ταχύ βλέμμα πρδς δλα τά μέρη τδν 
ερώτησα σιγά σιγά: 

— Πεινάτε; 
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Έσκίρτησε, έδειξε μέσα σ' εναν άκόρεστον μορφασμδν καμμιά έκα-
τοστύϊσως δόντια ισχυρά καΐ σφιχτά κ' έκύτταξε κ' εκείνος, άλλα μέ 
καταφρόνησιν, πρδς δλες τ'ις μεριές. 

Κάνεις δέν μας έπρόσεχε. Ακολούθως τού δίνω τδ μισδ καρπούζι 
κ' ένα κομμάτι τυρόψωμο. Τ ' άρπαξε κ' έγεινεν άφαντος καθίσας σέ κά
ποια κιβώτια εμπορευμάτων. Κάποτε άνασηκώνετο τδ κεφάλι του- τδ 
καπέλλο ανεστραμμένο πρδ τά πίσω έδειχν' ένα μέτωπο μελαψό καί νο
τισμένο. Ή δψις του ακτινοβολούσε άπδ ενα πλατύ χαμόγελο κα'ι μοΰ 
μισοσφαλοΰσε διαρκώς άπδ μακρυά τά μάτια χωρίς νά παύη στιγμήν νά 
μασσά. Τού έκαμα σημεΐον νά με περιμένη κ' επήγα ν' αγοράσω κρέας-
τού τδ έφερα κα'ι τού τδδωσα. Έμπήκα μπροστά στίς κάσσες είς τρό
πον ώστε ν ' αποκρύπτω έξ δλοκλήρου άπδ δλα τά βλέμματα τδν πτω-
χόν μου s n o b . Έ ω ς έδώ είχε καταφάγει δλα μέ τήν άνησυχίαν θηρίου 
K3Ö έχει τδν φόβον μήν τού πάρουν τδ κομμάτι- τόρα' έφαγε μέ περισ-
σοτέραν ήσυχίαν άλλα τόσο σιγά πάλιν κα'ι συγχρόνως αχόρταγα 
ώστε μού ήτον άνυπόφορον νά βλέπω περισσότερον τδ πεινασμένον αύτδ 
δν. Άπέστρεψα τδ πρόσωπον μου άπ ' αυτόν. 

— Ευχαριστώ, ευχαριστώ πολύ. 
Μοΰ άνετίναξε τδν ώμον, έπειτα μοΟ άρπαξε τδ χέρι, τδ έσφιξε κα'ι 

τδ άνετίναξε μέ σκληρότητα. Πέντε λεπτά δέν είχαν διαρρεύσει καί μού 
διηγειτο ήδη τήν ίστορίαν του. 

Ό Γεωργι*νδς πρίγκηψ Σάρκο Πτατζέ ήτον δ μοναδικός υίδς πλου
σίου ίδιοκτήτου τού Κουτάϊς- ήτον υπάλληλος είς Ινα. σταθμδν Καυκα-
σιανδν κα'ι συγκατοικούσε μ' έναν άλλον. Ό συγκάτοικος του αύτδς έξη-
φανίση έξαφνα, συναποφέρων τά χρήματα κα'. τάς αξίας τού πρίγκη-
πος Σάρκο δ δποΤος ετέθη είς καταδίωξίν του. Μανθάνων κατά τύχην 
δτι δ σύντροφος είχε πάρει ένα είσιτήριον γιά τδ Βατούμ, δ πρίγκηψ 
Σάρκο έπήγ' έκεΐ. Ά λ λ α στδ Βατούμ ευρέθη δταν δ σύντροφος είχε φύ
γει γιά τήν 'Οδησσόν. Εύθυς ό πρίγκηψ Σάρκο επήρε τδ διαβατήριον 
ενός κάποιου Βάνο Σβανιτζέ κουρέως καί συντρόφου του επίσης τής 
ίδιας ηλικίας άλλα άλλης σημασίας — κα'ι άνεχώρησε δια τήν 'Οδησσόν. 
Έκε ΐ διεκήρυξεν είς τήν άστυνομίαν τήν κλοπήν τής οποίας 3 ΐ χ ε γείνη 
θύμα- του ύπεσχέθησαν ν' ανακαλύψουν τδν ενοχον. Έπερίμενεν έδώ 
καί δύο εβδομάδες, δέν ήξευρε τί νά κάμη καί είχε νά φάη έδώ καί τέσ-
σερεις ήμερες. 

Ά κ ο υ γ α τήν διήγησίν του ή δποία έφαίνετο ειλικρινής κα'ι διεκό-
πτετο άπδ βλαστήμιες κα'ι δρκους. Έξήτασα προσεκτικά τδν νεανίαν 
αυτόν, τδν έπίστευσα καί εύσπλαχνίσθηκα. Ήτον σχεδόν παιδί - άν κα'ι 
δεκαεννέα χρονών δια τήν άφέλειάν του έφαίνετο ακόμη νεώτερος- ώμι-
λούσε συχνά μέ βαθείαν άγανάκτησιν γιά τήν πάλαιαν του φιλίαν πρδς 
τδν συγκάτοικόν του λωποδύτην δ όποιος του είχεν αφαιρέσει τόσα πο
λύτιμα αντικείμενα. Ό φοβερός πατέρας τού Σάρκο θα εκοβεν ασφαλώς 
τδ λαιμό τού γιου του άν δέν τά έπανεύρισκε. Έσκεπτόμην δτι άν δέν 
ήρχετο κανείς είς βοήθειαν τού νέου αύτοϋ θα άφίνετο να χαθ-Q μέσα στήν 
πόλιν. Έμάθαινα ακολούθως άπδ ποίας κακοτυχίας έστρατολογείτο ή 
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αγέλη τών ξυπόλυτων κ' έξάνοιγα δια τον πρίγκηπα Σάρκο όλα; τάς 
πιθανότητα; χοΟ νά έμπη εις. την τάξιν αυτήν τήν άξιοσέβαστην μεν, 
άλλα τήν οποίαν κανείς δεν σέβεται. Αισθάνθηκα τήν έπιθυμίαν νά του 
φανώ αρωγό;. Ό μισθός μου ήτον ανεπαρκής για Ινα εισιτήριο·/ 
έως τό Βατούμ κ' επήγα σέ πολλά γραφεία νά ζητήσω ένα είσιτήριον 
δωρεάν για τδν Σάρκο - άπεοείκνυα μέ έπιμονήν τήν ανάγκην αρωγή;· 
μου άρνήθησαν επίσης επιμόνως. Έπότερινα στόν Σάρκο νά τον συνο
δεύσω, νά παρουσιασθή ε:ς τον διευθυντήν τής αστυνομίας για νά του 
ζήτηση ίνα εισιτήριον, αλλά τό αρνήθηκε ταραγμένος. Γιατί ; Δεν είχε 
πληρώσει τον ίδιοκτήτην τής πανσιόνας ποΟ είχε μείνη καΐ όταν ίου 
έζήτησαν τά χρήματα έδειρε κάποιον μιά δυο φορές, ίσως και τρεις ή 
τέσσερες... 

Τό ζήτημα έπεριπλέκετο. Απεφάσισα νά εργάζομαι εως ότου κερ
δίσω τ ' απαιτούμενα γιά τό ταξείδι στό Βατούμ χρήματα - μα άλλοίμο-
νον! ήτο φανερόν ότι τούτο δεν θά συνέβαινε πολύ γλήγορα ίσως δεν θά 
συνέβαινε ποτέ, διότι, ΰστερ' από τήν μακρυνήν νηστείαν δ Σάρκο αυ
τός έτρωγε γιά τρεις ή περισσοτέρους ακόμη. 

Εις τήν έποχήν αυτήν έξ αιτίας τής επιδρομής πεινασμένων τό ή-
μεροκάματο στά λιμάνια είχεν ύποτιμηθή και από τά ογδόντα καπίκια 
ποϋ έπερνα έτρώγαμε οί δύο μας τά εξήντα. ' Εκτός τούτου πρό τής 
συναντήσεως μου μέ τδν πρίγκηπα, είχα άποφασίση νά πάω στήν Κρι
μαία και δέν ήθελα νά χρονοτριβώ στήν Όδησσόν Ιπρότεινα λοιπόν εις 
τόν πρίγκηπα Σάρκο νά κάνη τον δρόμον πεζή μαζί μου, υπό τδν έξης 
όρον έάν δέν τοϋ εύρισκα ένα σύντροφον γιά τήν Τυφλίδα θά τόν συνώ-
δευα έγώ δ ίδιος - άν τοϋ εύρισκα θά έχωριζόμεθα. Ό πρίγκηψ έρριψεν 
Ινα βλέμμα στά φίνα του μποτίνια στο καπέλλο του, τό πανταλόνι του, 
έξεσκόνισε τή ζακέτα του, έσκέφθη, άνεστέναξεν επανειλημμένως και 
τέλος συγκατένευσε. Και μ' αυτόν τόν τρόπον επήγαμε πεζή από τήν 
Όδησσόν εις τήν Τιφλίδα. 

=+6 . 

"Οταν έφθάσαμεν στήν Χερσώνα, ή γνώμη μου ήτο σχηματισμένη διά 
τό ύποκείμενον τοϋ συντρόφου μου. Ήτον μία υπαρςις αφελής και αγρία 
πολυ ολίγον ανεπτυγμένη, εύθυμη όταν ήτον χορτάτη χωρίς θάρρος όταν 
Ιπεινοΰσε σαν ένα ζωον δυνατό και όχι κακό. Κατά τήν δδοιπορίαν 
μοϋ ώμιλοϋσε γιά τόν Καύκασον διά τήν ζωήν ποϋ έπερνοϋσαν οί γεωρ
γιανοί κτηματίαι γιά τά παιγνίδια τους και τάς σχέσεις τους μέ τους 
χωρικούς. Αί διηγήσεις του ήσαν ενδιαφέρουσα! και δέν έστεροϋντο μίαν 
κάποιαν έμορφιά - άλλά τό πρόσωπον τοϋ συντρόφου μου έκεΓ μέσα Ιφαί-
νετο υπό μίαν πολυ λίγο κολακευτικήν γιά τόν εαυτό του μορφήν. Νά 
ένα δείγμα τών διηγήσεων αυτών. 

"Ενας πλούσιος πρίγκηψ έδινε μίαν Ιορτήν εις τους φίλους του· ε
πήραν κρασί έφαγαν άφθόνως τά φαγιά πού προτιμώνται άπδ τους Γεω-
γιανους κ'έπειτα δ πρίγκηψ ώδήγησε τους μουσαφιρέους εις τδν σταϋ-
λον. 'Εσέλλωσαν τ' άλογα. Ό πρίγκηψ έπήδησεν επάνω εις τό καλ
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λίτερο και άρχισε νά κάμνη περίστροφα; εις τό κάμπον. Ή τ α ν ένα 
θερμόαιμον άλογο. Οί μουσαφίρηδε; εγκωμίαζαν τήν ωμορφιά του και 
τή γρηγοράδα του. Ό πρίγκηψ ξαναφεΰγει μέ τό άτι του άλλην μίαν φο
ράν, όταν έξαφνα έπιφαίνεται ει"; τόν κάμπον ένα; χωρικός απάνω σ' έν 
άσπρον άλογο ποϋ ξεπερνά. . . ξεπερνά τον πρίγκηπα και γελά αγέρω
χα εις βάρος του. Ό πρίγκηψ έντροπιάσθηκε ενώπιον τών ξενιζομένων 
του. Έσούφρωσε φοβερά τά φρύδια του έκάλεσε μέ μίαν χειρονομίαν τόν 
χωρικόν και όταν εκείνος έσίμωσε μέ μιά χτυπιά τής σπάθης τοϋ 
διεπέρασε τήν κεφαλήν, διηύθυνε τό ρεβόλβερ του προς τό άφτί τοϋ ά
λογου και τό σκότωσε. Έπε ι τα επήγε ν' ανακοίνωση εις τά; άρχά; δτι 
είχε κάμει. Τόν κατεδίκασαν εις καταναγκαστικά έργα. 

Ό Σάρκο Ιφαίνετο πώς έκλαιγε τόν πρίγκηπα. Επεχείρησα νά τόν 
κάμω νά καταλάβη ότι δ άνθρωπος αυτός δέν είνε άξιος συμπαθείας άλλά 
μοϋ άπεκρίθη μ' έναν αέρα παραινέτου. 

— Υπάρχουν ολίγοι πρίγκηπες και πολλοί χωριάτες. Δέν πρέπει 
νά καταδικάζετ' ένας πρίγκηπας έξ αιτίας ενός χωριάτη. Τί είν' ένας 
χωριάτης ; Ι δ ο ύ ! Και ό Σάρκο μοϋ έδειξ' ένα σβώλο χώματος. — Ποϋ 
ένας πρίγκηπας είνε σαν ίν ' αστέρι. 

'Εσυζητούσαμε και δυσηρεστειτο. Ό τ α ν παρεφέρετο έδειχνε τά δόν
τια σά λύκος και ή όψις του έπερνε μίαν οξύτητα. — Σώπαινε, Μάξιμε! 
Δέν ξέρεις τή ζωή τοϋ Καυκάσου μοϋ έλεγε δυνατά. 

Αί αποδείξεις μου είσαν μάταιαι απέναντι τής άπλοϊκότητός του και 
δ,τι Ινάμιζα έγώ προφανές τοϋ έφαίνετο γελοϊον. 

Ή λογική μου δέν έπιρρέαζε διόλου τό μυαλό του και δταν μέ πο
λύν κόπον κατώρθωνα νά τόν κάμω ν' μ' έννοήση μέ αποδείξεις διαφα
νείς και μέ τήν ύπερτέραν άκρίβειαν τών ιδεών μου, δέν έπείθετο και 
μοϋ έλεγε : 

—Πήγαινε κάτσε λίγον καιρό στόν Καύκασο, θ ά ίδής δτι δέ σοϋ 
λέω ψέματα. Ό λ ο ς ό κόσμος έτσι κάνει, είνε δίκαιον λοιπόν. Γιατί πι
στεύεις τόν εαυτόν σου σύ, δ όποιος είσαι μόνος ποϋ λές: «Δέν είνε αλή
θεια», εφόσον υπάρχουν χιλιάδες άνθρωποι ποϋ λένε: «Είνε αλήθεια»; 

Τότε, έσιωποϋσα, έννοών ότι έπρεπε νά τοϋ αντιτάσσω όχι λόγους 
άλλά γεγονότα διότι ήτον ένας άνθρωπος ποϋ έπίστευε πώς ή ζωή εις 
τήν παροϋσαν της μορφήν ήτον αληθής και κανονική. 

Έσιωποϋσα κ' αυτός έθριάμβευε, τόσην είχε πεποίθησιν εί; τήν 
τελείαν του γνώσιν τής ζωής και ή σιωπή μου τοϋ επέτρεπε νά μεγα-
λοποιη τάς διηγήσεις του τής Καυκασιανής ζωής, γεμάτης από άγρια ν 
εύμορφιά θερμότητα και πρωτοτυτιίαν. 

Αί διηγήσεις του μ' ενδιέφεραν και μέ εί'λκυαν και συγχρόνως κ' 
έξήγειραν διαρκώς μέ τήν σκηρότητά τους τήν δουλικότητα πρός τον 
πλοϋτον καΐ τήν δύναμιν μέ τήν άπουσίαν από μέσα τους παντός δ,τι 
καλείται ηθική υποχρεωτική γιά καθένα. Μοϋ συνέβη μιά φορά νά ερω
τήσω τόν Σάρκο άν έγνώριζε τήν διδασκαλίαν τοϋ Ίησοΰ Χρίστου. 

—Βέβαια! άπεκρίθη σηκώνοντας τους ώμους. Ά λ λ ά δταν τόν ερώ
τησα τά καθέκαστα, ευρέθη ότι δέν ήξευρε παρά μόνον τοΰτο: «'Γπήρξεν 
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Ινας κάποιος Ιησούς δ δποΐος είχεν έξεγερθή εναντίον των Ιουδαϊκών 
νόμων κα'ι οί Ιουδαίοι τών έσταύρωσαν γ ι ' αυτό. Ά λ λ α ήταν θεός και 
δεν άπέθανεν έπί τοΰ σταυροΰ, άνελήφθη στους ουρανούς κ' έδωκε στους 
ανθρώπους άλλους νόμους. » 

Ποιους; ερώτησα 
Ό Σάρκο μέ παρετήρησε μέ μίαν είρωνικήν εκπληξιν και είπε: 
Είσαι Χριστιανός; Καλά και εγώ τδ ίδιο. Έ π ί τής γής σχεδόν δλοι 

είνε Χριστιανοί. Μά γιατί μέ £>ωτας; Βλέπεις πώς κάνει δλος δ κόσμος 
Νά, δ νόμος τοΰ Χρίστου! 

Παρεσύρθην έξ αφορμής τούτου άρχισα νά τοΰ διηγοΰμαι τήν ζωήν 
τού Ιησού. Άκουσε, εις τήν αρχήν, μέ προσοχήν έπειτα λίγο λίγο διε
κόπη και στδ τέλος άρχισε νά χασμάται. 

Βλέπων δτι ή καρδία του δέ με άκουγε άπευθύνθην έκ νέου στδ 
πνεΰμα του. Τοΰ ώμίλησα διά τάς ωφελείας ποΰ ημπορεί κανείς νά καρ-
πωθή άπδ τήν άλληλαγάπην τήν γνώσιν τήν δικαιοσύνην, τοΰ ώμίλησα 
γιά ωφελείας και μόνον γιά ωφελείας. 

'Εκεινος ποΰ είνε δυνατός κάμνει μόνος του τδν νόμον. Δέν χρειάζε
ται κανείς γιά νά του τδν μάθη· τυφλός ακόμη θά βρή τδ δικό του 
δρόμο! μοΰ απήντησε μέ νωχέλειαν δ πρίγκηψ Σάρκο. 

Ήξευρε νά μένη πιστός εις τδν εαυτόν του - τοΰτο προκαλούσε τον 
σεβασμόν μου. 

Ά λ λ α ήτον άγριος, σκληρός κα'ι αισθανόμουν κάποτε δτι ένας σπιν-
θηρισμδς μίσους άναβεν εντός μου εναντίον του. 

Δεν έχασα όμως τήν ελπίδα νά βρώ Ινα σημεΤον συνάφειας μεταξύ 
τών δύο μας, Ινα έδαφος έπ'ι τοΰ δποίου θά ημπορούσαμε νά συναντηθώ-
μεν κα'ι νά καταλάβη δ Ινας τδν άλλον. 

Ά ρ χ ι σ α νά τού δμιλώ απλούστερα, επεχείρησα μέ δλας τάς δυνά
μεις μου τδν συμπλησιασμόν μας. Παρετήρησε τάς προσπάθειας μου κα'ι 
συμπεραίνων έκ τούτου δτι άνεγνώριζα τήν ύπεροχήν του, έλαβεν Ιναν 
τόνον δλοέν' άλαζονικώτερον απέναντι μου. Υπέφερα βλέπων κάθε 
συλλογισμόν μου νά θραβαλύζεται κα'ι νά θρυμματίζεται επάνω στδ 
τείχος τδ λίθινον τής άντιλγ'ιψεως πού είχε διά τήν ζωήν. 

Είχαμε περάσει τδ Περεκόπ κ' έπλησιάζαμε τά βουνά τής Κρι
μαίας. Ά π δ δύο ημέρας ήδη τά έβλεπαμε στδν ορίζοντα. 

Ήσαν γαλάζια κ' έμοιαζαν ελαφρούς δμίλους σύννεφων. Τά έθαύ-
μαζα άπδ μακρυά κα'ι ώνειρευόμουν τάς Κριμαϊκάς άκτάς 

Ά λ λ α δ πρίγκηψ έτραγουδοΰσε γεωργιανά τραγούδια κα'ι ήτον 
σκυθρωπός. Είχαμε δαπανήσει ολα μας τά χρήματα και δέν έπαρου-
σιάζετο περίστασις γιά νά ημπορέσουμε νά δουλέψουμε πουθενά. 'Εσπεύ-
δαμεν πρός τήν θεοδοκίαν δπου είχαν αρχίσει δουλειές διά τήν κα
τασκευήν λιμανιού. 

Ό πρίγκηψ μοΰ έλεγεν δτι κα'ι αυτός δ ίδιος θά ήργάζετο κα'ι 
δτι μέ τά χρήματα ποΰ θά κερδίζαμε θά πηγαίναμ' Ιως τδ Βατούμ. 
Στδ Βατούμ, είχε πολλούς πολλούς και θά μοΰ εύρισκ' εύκολα μίαν 
θέσιν πορτιέρη ή φύλακος. Μοΰ έχτυποΰσε τδν ώμον, μέ προστατευ-
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τικδν τρόπον κα'ι μοΰ έλεγεν άφίνοντας νά κροτή ή γλώσσα του: 
θ ά πέρασης μιά ζωή! ώ! ώ! θ ά πιής κρασί δσο θέλησης, θ ά 

φας αρνί, δσο μπόρεσης, θ ά παντρευθής μέ καμμιά Γιωργιάνα μιά 
χοντρή Γιωργιάνα. τσε, τσέ, τσέ! θ ά σοΰ κάμη νόστιμα φαγιά θά 
σού δώση παιδ:ά πολλά παιδιά τσέ, τσέ! 

Αυτά τά «τσέ, τσέ» μ' έξάφνιζαν εις τήν αρχήν, έπειτα άρχισαν νά 
μ' ερεθίζουν κα'ι τέλος μ' έθεσαν σέ μίαν κατάστασιν μανιώδη και θλι-
βεράν. Στή Ρωσσίαν, μ' αυτόν τδν ήχον καλοΰν τά γουρούνια" στδν 
Καύκασον εκφράζει τδν θαυμασμόν, τήν άνάμνησιν, τήν εύχαρίστησιν 
ή τήν λύπην. 

Τοΰ Σάρκο ήτον πολύ μεταχειρισμένο τδ κομψό του κοστοΰμι και 
τά παπούτσια του ήσαν ανοιχτά άπδ τή μιά μεριά. Είχαμε πωλήσει 
τδ καπέλλο και τδ μπαστούνι στή Χερσώνα. Τδ καπέλλο είχεν άν-
τικατασταθή μ' Ινα παλιό κασκέτο υπαλλήλου τοΰ λιμανιοΰ. 

"Οταν τδ έπρωτόβαλεν εις το κεφάλι του μ' ερώτησε γιά πρώτη 
φορά: 

Μοΰ πάει; Είνε καλό; 
(Συνέ/εια) 

ΜΑΞΙΜΟΣ Γ Κ Ο Ρ Κ Υ 
μετ. Α . Γ . Ι Ν . 

Η Χ Α Ρ Ο Υ Μ Ε Ν Η Ε Π Ι Σ Τ Η Μ Η 

Ά π ο ό π ά ό ι ι α τ ο . 

Γ ι ά Ι ν α ( ί ο φ ό ν [ ί ι β λ ά ο ν . Δέν άποτελοϋμεν μέρος τών σ κ ε 
πτόμενων π ο ύ δέν έχουν σκέψεις π α ρ ά περιστοιχ ιζόμενοι άπό βι
βλία , ύπό τήν ώθησιν τών βιβλίων — έχομεν τήν συνήθε ιαν νά 
σκεπτώι ιεθα είς τό ϋπα ιθρον , βαδίζοντες , σκ ιρτώντες , άναρρ ι -
χώμενο ι , χορεύοντες προθυμότατα ε ΐτ ' επάνω στά βουνά τά 
ερημικά , είτε σ ιμά ε ϊς τήν θάλασσαν , έκεΐ κάτω π ο ΰ και οί 
δρόμοι ακόμη είνε προβληματ ικο ί . Τό πρώτον ά π ' όλα π ο υ ζ η -
τοϋμεν διά νά κρίνωμεν περι τ ή ς αξ ίας ενός β ιβλίου , ενός ά ν 
θ ρ ω π ο υ , ενός μ ο υ σ ι κ ο ύ τ ε μ α χ ί ο υ , είνε τό νά γνωρίζωμεν άν. 
μ α ς κ ά μ ν η νά κ ινούμεθα, ή κ α λ λ ί τ ε ρ ' ακόμη νά χ ο ρ ε ύ ω μ ε ν . 
Ά ν α γ ι ν ώ σ κ ο μ ε ν σ π α ν ί ω ς , δέν δ ιαβάζομεν περισσότερον κακά — 
ώ πόσον γ λ ί γ ω ρ α μαντεύομεν μέ πο ίον τρόπον ενας σ υ γ γ ρ α 
φεύς έφθασεν είς τ ά ς ιδέας του, εάν έκάθισεν ε μ π ρ ό ς εις τό 
μελανοδοχε ίον του μέ τήν κοιλιά φουσκωμένην , κεκλ ιμένος 
επάνω ε ις τό χ α ρ τ ί του , ώ ! πόσον γ λ ί γ ω ρ α λυτρωνόμεθα άπό 
τό βιβλίον του . Τ ά γ ι νωμένα έντεράκια φαίνονται , η μ π ο ρ ε ί άλ
λ ω ς τε νά β ά λ η κάνε ι ς τό χέρ ι τ ο υ σ τ ή φωτιά όπως π ά λ ι ν μ ά ν τ ε υ ε -
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ται ή ατμόσφαιρα κλε ιστού δωματ ίου , τό ταβάνι του δωματ ίου , 
ή στενοτης τοϋ δωματ ίου — το ιαύτα ι ήσαν π ε ρ ί π ο υ αί σκέψεις 
μου δταν κλε ίων ένα γενναϊον σοφόν βιβλίον, τίμουν ε υ γ ν ώ μ ω ν , 
π ο λ ύ ε υ γ ν ώ μ ω ν , ά λ λ α και ανακουφισμένος . Ε ί ς τό βιβλίον ενός 
σο<|)ού υ π ά ρ χ ε ι πάντοτε κάτι τί στενοχωρον π ο υ μ α ς σ τ ε ν ο χ ω 
ρεί : ό «ε ιδ ικός» δ ιαβεβαιώνει έκεϊ ε ίς μίαν άκρην κάθε τόσο 
τον έαυτον του διά τον ζηλον του , την σοβαρότητα του , τον 
θυμον τ ο υ , τήν οίησίν του , διότι κάθεται ε ίς μίαν γωνία ν νά 
ύ φ ά ν η σάν τ ή ν ά ρ ά χ ν η ν τον ίστον τ ο υ , διά τήν καμποϋραν 
του , — κάθε ε ίδ ικος έχε ι τήν καμποϋραν του . Έ ν α σοφόν βι-
βλίυν καθρεπτ ίζε ι πάντοτε και μ ίαν ψ υ χ ή ν π ο ϋ καμπουρ ιάζε ι : 
κάθε ε π ά γ γ ε λ μ α εξαναγκάζε ι έναν άνθρωπον νά κ α μ π ο υ ρ ι ά ζ η . 
Ά ς έπαν ίΰη κάνε ι ς εκε ίνους μέ τους οποίους νέος ύπ ί ϊρξε φί
λος ϋ σ τ ε ρ ' άπό τήν άπόκτησ ιν τ η ς ε π ι σ τ ή μ η ς των — άλλο ίμο-
ν ο ν τό άντίθετον έλαβε χ ώ ρ α ν : ή ε π ι σ τ ή μ η έκτοτε και γ ιά 
π ά ν τ α τους κατέκτησε . Σ υ μ μ α ζ ε υ μ έ ν ο υ ς είς μ ίαν γ ω ν ί α ν , άξ ιο -
καταφρονήτους , χ ω ρ ί ς έλευθερίαν , σ τερημένους ισορροπίας , 
αδυνατ ισμένους και γων ιώδε ι ς π α ν τ ο ϋ , εκτός μόνον είς ένα 
σημε ϊον όπου εινε κ α τ ' εξοχήν στρογγυλο ί , συγκ ινε ί τα ι κα 
νε ί ς και σ ιωπά όταν τους έπανευρ ίσκε ι . Κάθε ε π ά γ γ ε λ μ α 
έάν π α ρ α δ ε χ θ ώ μ ε ν α κ ό μ η ότι εϊνε χρυσαφέν ιο , έχε ι υ π ε ρ ά ν ω 
του έναν ούρανόν μολύβδινον , π ο ϋ στενοχωρε ί τήν ψ υ χ ή ν , 
π ο ϋ τήν πιέζει έωσοτου νά τήν σ ύ ν θ λ ι ψ η και τήν κ α μ -
π ο υ ρ ι ά σ η αλλόκοτα . Δέν υ π ά ρ χ ε ι τ ίποτε ΰποκε ίμενον είς ά λ -
λ α γ ή ν . Ά ς μ ή φαντάζετα ι πρό π ά ν τ ω ν κάνε ι ς ότι είνε δ υ ν α 
τόν ν ' α π ο φ υ γ ή τήν παραμόρφωσιν μέ ο ιονδήποτε π α ι δ α γ ω γ ι -
κόν τ έ χ ν α σ μ α . Κάθε είδος μαστορ ιάς π λ η ρ ώ ν ε τ α ι ακριβά έδώ 
είς τήν γ η ν , όπου τό πάν ί σ ω ς π λ η ρ ώ ν ε τ α ι ακριβά. ' Τ π ά ρ χ ε ι 
ό άνθρωπος τοϋ κλάδου ε ίς α ν τ ά λ λ α γ μ α τ η ς θυσ ίας π ο ϋ κά
μνει ε ίς τον κλάδον τ ο υ . Άλλοι θέλετε ν ά λ λ ά ξ η το π ρ ά γ μ α 
θέλετε νά πληρώνετε όλιγώτερον ακρ ιβά , θέλετε νά εϊνε εύκο-
λώτερον τοϋτο — δέν ε ίν ' έτσι κύριοι σ ύ γ χ ρ ο ν ο ι μ ο υ ; Έ λ ο ι π ό ν ! 
Ε μ π ρ ό ς ! Ά λ λ ' όμως .ακολούθως θά έχετε άλλο π ρ ά γ μ α , άντ ι 
τού ε π α γ γ έ λ μ α τ ο ς και τού μ ά σ τ ο ρ η θά έχετε τον φιλόλογον 
τον ίκανόν κ ' εμβριθή φ ιλόλογον , ό όποιος π ρ ά γ μ α τ ι δέν έχε ι 
κ α μ π ο ύ ρ α ν , άν δέν λ ο γ α ρ ι ά σ η έκε ίνην π ο ύ κάμνει ενώπιον σ α ς 
σάν γκαρσόν ι μαγαζ ιού μέ π ν ε ύ μ α και ώ ς εκπροσωπών τους 
α ν ε π τ υ γ μ έ ν ο υ ς — ό φιλόλογος , ό όποιος ε ίς τό βάθος δέν είνε 
τ ίποτε , ά λ λ ' ό όποιος αντ ιπροσωπεύε ι σχεδόν τά π ά ν τ α , ό όποιος 
παίζε ι και αντ ικαθ ιστά τον ε ίδήμονα , ό όποιος έν π ά σ η ταπε ι -
νότητ ι πασχ ί ζ ε ι νά π λ η ρ ώ ν ε τ α ι , νά είνε σεβαστός κα\ νά φ η 
μίζεται ε ις τήν θέσιν του . Ό χ ι σοφοί μου φίλοι! Σ ά ς ε υ λ ο γ ώ , 
α κ ό μ η και διά τήν κ α μ π ο ύ ρ α ν σ α ς . Κα\ α κ ό μ η διότ ι περ ιφρο
νείτε μαζ ί μου , τ ο ύ ς φ ιλολόγους και τ ο ύ ς π α ρ α σ ί τ ο υ ς τ ή ς 
α ν α π τ ύ ξ ε ω ς . Και διότι δέν ήξεύρετε νά παζαρεύετε τό π ν ε ύ -
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μα σ α ς . Καΐ διότι δέν έχετε π α ρ ά γ ν ώ μ α ς π ο ύ δέν η μ π ο ρ ο ύ ν 
νά εκφρασθούν μέ χ ρ η μ α τ ι κ ή ν άξ ίαν . Καΐ διότι δέν α ν τ ι π ρ ο 
σωπεύετε εκείνο π ο ύ δέν είσθε. Διότι δέν έχετε ά λ λ η ν έ π ι θ υ -
μίαν άπό τό νά γ ίνετε ^μαστοροι ( m a î t r e s ) ΕΙΣ τό ε π ά γ γ ε λ μ α 
σας , σεβόμενοι κάθε ε ιδ ικότητα και κάθε έξοχότητα , καΐ ά π ο -
στρεφόμενοί π ά ν Οτι είνε επ ιφάνεια , ή μ ι α λ ή θ ε ι α , ψευδής λ ά μ -
ψις, v i r tuos i té , δ η μ α γ ω γ ι κ ο ί τρόποι και τρόποι κωμωδών ιη 
l i t ter is et in a r t i b u s , άποστρεφόμενοι κάθε τ ί τό όποιον δέν δ ύ 
νατα ι νά π α ρ ί σ τ α τ α ι ενώπιον σ α ς μέ μίαν ά π ό λ υ τ η ν χ ρ η σ τ ό 
τ η τ α ε ίς τήν π α ρ α σ κ ε υ ή ν του και ΕΙΣ τά μέσα του . ( Ή u e -
γαλοφυ ΐα α υ τ ή δέν βοηθεϊ σχεδόν δ ιά τό πέρασμα κενών τέ 
τοιων άν και τά κ ά μ ν η νά λ η σ μ ο ν ο ύ ν τ α ι μέ μίαν ί κ α ν ή ν ά π α -
τ η λ ό τ η τ α : τούτο ημπορε ί κανε ί ς νά έννοήση όταν π α ρ α τ ή 
ρ η σ η άπό κοντά τούς ζωγράφους μ α ς και τους μουσ ικούς μ α ς 
τους περισσότερον προ ικ ισμένους — γνωρ ίζουν όλοι, σχεδόν ανε 
ξα ιρέτως μέ τ ή ν ί κ α ν ή ν εύρεσιν τρόπων και συνέργων α κ ό μ η 
Κ Α Ι ά ρ χ ω ν νά δίδουν τ ε χ ν η τ ά και άκα ίρως τήν έπ ιφάνε ιαν Α Υ 
τ ή ς τ ή ς χ ρ η σ τ ό τ η τ ο ς , τής στερεότητος τ α ύ τ η ς τ ή ς α ν α π τ ύ ξ ε ω ς 
και σ χ ο λ ή ς χ ω ρ ί ς νά ε π ι τ υ γ χ ά ν ο υ ν - είνε ή αλήθε ια - νά α π α 
τήσουν τον εαυτόν τ ο υ ς , χ ω ρ ί ς νά επ ιβάλουν τελε ιωτ ικήν σ ι ω -
π ή ν είς τήν κ α κ ή ν συνε ίδησ ίν των . Δ ι ό τ ι - τ ό ήξεύρετε τ ά χ α ; 
— όλοι οί μεγάλο ι κ α λ λ ι τ έ χ ν α ι τ ή ς σήμερον είνε κ α κ ή ς συνε ι 
δ ή σ ε ω ς . . . 

s e s 

ΟΛΙΓΑΙ ΛΕΞΕΙΣ 
Π Ε Ρ Ι Τ Η Σ Ε Π Ι Σ Τ Η Μ Ο Ν Ι Κ Η Σ Ε Ξ Ε Τ Α Σ Ε Ω Σ 

Τ Η Σ Ν Ε Α Σ Ε Λ Λ Η Ν Ι Κ Η Σ 

Β'. 

Ή κοινή αυτή διδασκαλία έφάνη κατά πρώτον παράδοξος, και, τδ 
πάντων χείριστον, αντεθνική, διδ και πολλοί των ημετέρων άπεδοκί-
μασαν αυτήν επειδή δ' δμως ουδείς ήδυνήθη ν' άνασκευάση αυτήν, έγέ-
νετο δέ κατά μικρδν δήλον δτι τά επιχειρήματα, έφ' ών έστηρίζετο, 
ήσαν επιστημονικώς άκαταγώνιστα, έγένετο κατά μικρδν αποδεκτή ύπδ 
πάντων τών λόγου τινός άξιου λογίων ημεδαπών και αλλοδαπών. 

Ούτως άνωμολογήθη ώς θεμελιώδης άρχή, δτι ουχί πάν δ,τι τής νέας 
ημών γλώσσης φαίνεται οπωσδήποτε δμοιον πρός άρχαϊον Αίολικόν ή 
Δωρικόν, οφείλει και νά θεωρήται απλώς δτι κατάγεται έξ αύτοϋ κα'ι 
ταυτίζεται πρός αυτά, άλλ' δτι ανάγκη νά συνεξετάζηται, άν τό περί ού 
δ λόγος νέον φαινόμενον άποδεικνύηται διά τών γλωσσικών μνημείων 
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των μεταγενεστέρων και μεσαιωνικών χρόνων άνερχόμενον μέχρι τών 
αρχαίων διαλέκτων και σωζόμενον παρά τφ Έλληνικφ λαφ έν άδια-
κάπω χρήσει - εί δέ μή, ανάγκη τότε νά ερωτάται μή τά φαινόμενα ταΰτα 
μόνον έξωτερικώ;, τυχαίως είναι δμοια, του νεωτέρου έξ αυτής τής 
μεσαιωνικής ή νέας γλώσσης κατά γλωσσικούς νόμους παραχθέντος και 
κατ' αυτούς έρμηνευομένου φυσικώτατα και πιθανώτατα. 

Μετά τήν δμολογίαν ταύτην έφαίνετο ότι ή περί τήν νέαν ημών γλώσ-
σαν έρευνα καθαρισθεϊσα τών παλαιών πλανών είσήρχετο άνευ προκατα
λήψεων πλησίστιος εις βεβαίας οδούς και ήρχιζεν ή άνέγερσις τοϋ μεγα
λοπρεπούς οικοδομήματος τής επιστημονικής εξετάσεως αυτής, δτε νέα 
ανέκυψε πλάνη, ίκανή νά ματαίωση πάσαν ίστορικήν έρευναν τής μεσαιω
νικής και νέας ημών γλώσσης. ΆφοΟ δηλ. απεδείχθη δτι ή νέα Ε λ λ η 
νική ανάγεται είς τήν άρχαίαν τήν Κοινήν, διά τής μεσαιωνικής, δτι ταύ
της ήμϊν διεσώθησαν πολλά τεκμήρια έν τοϊς μεσαιωνικοΐς γραπτοΐς μνη-
μείοις και δή δτε άναγκαίως έχει, Γνα κατά τάς έρευνας ημών συνάπτω-
μεν τά τής νέας γλώσσης ού μόνον προς τά τής αρχαίας άλλα και πρός 
τά τής μεσαιωνικής, έγένετο ανάγκη συνωδά τ·ζ Άττικιζούση φύσει τής 
μεσαιωνικής γλώσσης νά φιλοκρινηθώσι καί διακριθώσι τά έν αύτη πα
λαιότερα, Αττ ικά ή Κοινά, στοιχεία από τών συγχρόνων τότε προέβη 
είς τό μέσον ό κ. Ί ω . Ψυχάρις διατεινόμενος δτι ουδέν Ιχομεν ημείς 
νυν κριτήριον, δι' ού νά κατορθώσωμεν τον χωρισμδν τούτον τών λογιω-
τέρων στοιχείων από τών τότε λαϊκωτέρων, ότι δέ τά λεγόμενα αρχαϊκά 
στοιχεία παρατηρούνται αληθώς έν τη νεωτέρα ημών γλώσση, άλλ' έν 
μόνη ταύτη, ουχί δέ καί έν τή μεσαιωνική, έν η" ταύτα ήδύναντο κάλ
λιστα νά είναι σύγχρονα καί λαϊκά. Στερούμενοι δέ τοιούτου κριτη
ρίου, ίνα χωρίσωμεν τά διάφορα, λόγια καί λαϊκά, στοιχεία τής μεσαιω
νικής γλώσσης, δφείλομεν, διατείνεται νά παραλαμβάνωμεν πάντα ανε
ξαιρέτως τά έν αύτοϊς άπαντώντα.καί στατιστικώς καταγράφοντες αυτά 
πειραθώμεν νά καταρτίσωμεν τήν έπιστημονικήν γραμματικήν τής μεσαιω
νικής ημών γλώσσης. 

Κατά τής άνεπιστήμονος ταύτης θεωρίας, τής στηριζομένης έπί παν
τελούς αγνοίας τής αρχαίας καί τής μεσαιωνικής γλώσσης καί ιστορίας, 
ένόμισεν ό υποφαινόμενος καθήκον αυτού ν' άντεπεξέλθη. Επε ιδή δέ δ 
τής κοινής ταύτης θεωρίας, ιδρυτής μετά μεγίστης επιμονής ύπεστήριζε 
τάς γνώμας αυτού ταύτας, δ άγων υπήρξε μακρός, άλλα καί ωφέλιμος, 
επειδή έγένετο αίτια, Γνα διατυπωθώσι μέν δητώς οί νόμοι καί αί μέθοδοι, 
δι' ών δφείλομεν νά φιλοκρινώμεν τά λογιώτερα καί λαϊκώτερα στοιχεία 
έν τοις παλαιοτέροις γλωσσικοϊς μνημείοις, νά δρισθή δέ σαφώς καί 
καθαρώς δ σκοπός τών μελετών ημών. 

Σήμερον ουδείς έχέφρων αμφιβάλλει δτι σχεδόν πάντα τά γραπτά 
μνημεία τής Έ λ λ . γλώσσης άπό τών μεταγενεστέρων χρόνων μέχρι τών 
καθ' ημάς είναι συντεταγμένα έν γλώσση κατά τό μάλλον καί ήττον 
άναμίκτιρ έξ αρχαίων καί νεωτέρων στοιχείων, δτι δέ καί δφείλομεν καί 
δυνάμεθα νά χωρίζωμεν αυτά άπ' αλλήλων, διότι μόνα τά εκάστοτε παρά 
τφ λαφ έν χρήσει μαρτυροϋσι περί τής συν τφ χρόνω γινομένης έξελί-
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ξεως τής Έ λ λ . γλώσσης, ουχί δέ όσα έκ τών αρχαίων βιβλίων οί λόγιοι 
συγγραφείς ήντλουν καί μετεχεφίζοντο. 

Παραλλήλως πρός τάς εργασίας ταύτας έχώρησαν αί περί τήν 
μεσαιωνικήν γραμματολογίαν μελέται τοΰ καθηγητού κ. Knimbacher, 
δστις έμελέτησε μέν ούτος καί έξέθηκε κατ' έπιστημονικήν μέθοδον τά 
κατά τους μεσαιωνικούς συγγραφείς ημών, άλλ' άπειρότερος ών τής 
νεωτέρας γλώσσης περιωρίσθη κατά μικρδν έν τ·ή εξετάσει τών με
σαιωνικών συγγραφέων. Εντεύθεν καί τό ύπ' αυτού έκδιδόμενον Πε-
ριοδικόν ΟΡΘΏΣ ονόμασε Β υ ζ α ν τ ι α κ ό ν , δπως καί οί Ρώσσοι τό εαυ
τών. Αμφότερα τά περιοδικά ταύτα περιέχουσι πλείστα χρήσιμα είς 
τήν μεσαιωνικήν, δλίγα δέ σχετικώς είς τήν νεωτέραν γλώσσαν. Περί 
τήν άκριβεστέραν γνώσιν τής μ3ταγενεστέρας ή κοινής ήσχολήθησαν 
επιμελώς καί άλλοι λόγιοι, ών προεξάρχουσιν οί κκ. Α . Thumb, 
W . Schulze, Ρ . Kretsclimer, Deissmann, F . Blass καί άλλοι. Περί 
δέ τής νεωτέρας έλλην. έφρόντισεν δ τε έν Κων)πόλει Ελληνικός Φι
λολογικός Σύλλογος καί έν Αθήναις Σύλλογος Κοραής, έπ' έσχατων 
δέ και ή γλωσσική έν Αθήναις Εταιρεία, ό υποφαινόμενος καί άλλοι 
τινές λόγιοι έκδάντες πραγματείας περί αυτής ή γλωσσάρια τής χώρας 
αυτών. Α τ υ χ ώ ς ή έλλην. κυβέρνησις στερείται αληθώς μέν πόρων, 
ί'να υποστήριξη προσηκόντως τάς μελετάς ταύτας δημοσιεύουσα τά πο
νήματα δσα ύπό τής Γλωσσικής έν Αθήναις Εταιρείας κρίνονται άξια 
καί ιδρύουσα έδραν ιδίαν έν τφ Πανεπιστημίω πρός διδασκαλιαν καί 
καλλιεργίαν τής νέας γλώσσης - δέν αισθάνεται δ' δμως, ώς φαίνεται 
καί τήν ανάγκην τής καλλιεργίας ταύτης - εντεύθεν καί περί ταύτην 
μελέται τών νεωτέρων έλλ. καρκινοβατοϋσιν, ώς μή ώφειλον, καί δή 
ούτε γραμματική τής νεωτέρας γλώσσης ούτε λεξικόν συνεγράφη μέ
χρι τούδε, ούδ' υπάρχει έλπίς νά συνταχθώσι ταχέως, αφού καί ή 
έξέτασις τών γλωσσικών μνημείων ύπό τών μεταγενεστέρων χρόνων 
μέχρι σήμερον μένει έν πολλοίς ημιτελής καί τά σημερινά ιδιώματα 
άπό Καυκάσου, Εύφράτου καί Κύπρου μέχρι Ιταλίας , Μακεδονίας καί 
Θράκης έκτεινόμενα μεγάλως ποικίλλουσιν ώς πρός τούς φθόγγους, 
τους τύπους, τάς λέξεις, τάς συντάξεις καί τάς σημασίας. Πρόσθες ότι 
ούτε ακριβής επιστημονική διαίρεσις πάντων τούτων τών ιδιωμάτων είς 
διάφορα συστήματα κατωρθώθη μέχρι τούδε, ούτε ή σχέσις ενός έκα
στου πρός τήν άρχαίαν γλώσσαν καθωρίσθη. Καί όμως έρχονται είς 
φώς καθ' έκάστην πολυάριθμα γλωσσικά μνημεία άπό τών δοκίμων 
καί μεταγενέστερων χρόνων κτλ. οίον αί μεταγενέστεραι έπιγραφαί, οί 
απειράριθμοι πάπυροι καί άλλα πάμπολλα τών μεσαιωνικών καί νεω
τέρων χρόνων ποικιλώτατα ποιήματα. 

Καί πρός τούτοις πλουσιωτάτη έν τφ προφορικφ λόγω τών κατά 
τόπους Ελλήνων διεσώθη ή τής γλώσσης παράδοσις (δυσκόλως δύνα
ται τις νά εΐπη περί αρχαίας τινάς λέξεως δτι αύτη δντως άπώλετο 
αληθώς ούτως ώστε "ούδαμοΰ σώζεται νύν). Άμφότεραι άρα αύται αί 
παραδόσεις, ή τε γραπτή καί ή προφορική καταλλήλως συλλεγόμεναι καί 
προσηκόντως μελετώμεναι δύνανται νά παράσχωσιν ήμίν τήν ϋλην πρδς 
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καταρτισμών τής επιστημονικής γραμματικής και του επιστημονικού λε
ξικού τής μεσαιωνικής κα'ι νέας Έλλην . κα'ι μετά ταύτα εις σύνταξιν 
τής ιστορίας τής δλης ελληνικής γλώσσης. "Ας έλπίσωμεν δτι θέλουσί 
ποτε έπιτευχθή, δεν θέλω δ' δμως νά παρασιωπήσω, δτ: ώς βαίνουσι 
τά παρ' ήμΤν, φοβούμαι μή τδ μέγα τούτο έργον τοις παισί καταλί-
πωμεν. 

Γ . Ν . Χ α τ ζ ι δ ά κ ι ς 

ΤΟ ΣΥΝΤΑΓΜΑ 

Κ Α Ι 0 Θ Ε Σ Μ Ο Σ Τ Η Σ Ε Π Ι Κ Η Ρ Υ Ξ Ε Ω Σ 

"Οταν προσβάλλεται το δίκαιον και τίκτεται έκ τ ή ; προσβολής 
ταύτης τό ΑΔΊΚΗΜΑ, ή πολιτεία η άντιπροσωπεύουσα την ύπερτάτην 
Ίδέαν τής δικαιοσύνης, καθήκον {"χει διά τής τιμωρίας του ΑΔΊΚΗ
ΣΑ ντος, ν ' ΑΠΌΚΡΟΥΣΗ τό γενόμενον αδ ίκημα , ΚΑΙ ν ' άνορ&ΏΣΗ τά 
προσβληθέντα δικακόμ.ατα. Δια των διατάξεων ΔΈ του θετικού δι 
καίου, διαγράφονται τ ά δρια τής προσβολής ταύτης του δικαίου, ΚΑΙ 
Οΐ τρόποι τής έπιβλητέας τω άδικήματι ποινής. "Οθεν όπως μή επέρ
χεται σύγχυσις και άρσις τής έννομου τάξεως, πρέπει προ παντός 
αύτη αΰτη ή πολιτεία , νά έφαρμόζη κατά γραμμ.α τάς διατάξεις 
ταύτας τού θετικού δικαίου, κα'ι νά μή εκτρέπεται τούτων ΟΎΔ' έπε-
λ ά χ ι σ τ ο ν . 

Τούτο όμως δεν συμβαίνει, έν τω και π α ρ ' ήμίν έκ τής ΑΛΛΟ
δαπής ε'ισαχθέντι θεσμώ περί επικηρύξεως χρηματικής ΑΜΟΙΒΉΣ πρός 
σύλληψιν ή έξόντωσιν ώρισμ.ένων ληστών . Ή πολιτεία παρορώσα ΡΗ-
τάς του Συντάγματος διατάξεις δέν ώκνησε δ ι ' έπανειλημμ.ένων ά λ 
λων διατάξεων, νά ΑΝΑΓΝΏΡΙΣΗ, κα! έπιβαλη τόν θεσμόν τούτον. 

Κ α τ ά τού; παλαιοτέρους χρόνου; ΥΠΉΡΧΕ πολλαχού τής ΕΥΡΏΠΗΣ 
τό ε'θιμον τούτο τής ίπικηρύξεως, τής έπισήυ.ου δηλονότι προκηρύ
ξεως ύπό τής κυβερνήσεως ΑΜΟΙΒΉΣ ε'ις εκείνον όστις ήθελε συλλαβή 
ή θανάτωση ε'νοχον αδικήματος διασαλεύοντο; την δημοσίαν ταξιν 
και άσφάλειαν. Τό ε'θιμον τούτο έπεβάλλετο κατά τού; ζοφερού; 
εκείνου; χρόνου;, καθ' ού; αϊ ληστειαι , αϊ δολοφονίαι και τά παρό
μοια αδικήματα έπλεόναζον, ή πολιτεία ΔΈ δέν είχε την προσήκου-
σαν δύναμιν κα'ι έπιβολήν όπω; συλλάβγι τού; ενόχους, ΚΑΙ διά τ ή ; 
πχραδειγματικής αυτών τιμωρία;, δυνηθή ν ' ά π ο τ ρ έ ψ η τ α ύ τ α . "Εγ
κατέλειπε τήν κατχδίωξιν τούτων ΕΙΣ τού; παθόντα; , ειτε κα'ι ι ί ; 
άλλους, προκηρύσσουσα μάλιστα διά τήν σύλληψιν ή θανατωσίν των 
χρηματ ικά; άμοιβάς. 

' Α λ λ ά τό βάρβαρον τής συνήθεια; τούτης, άπό των χρόνων εκεί
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νων άνεγνωρίσθη, ΚΑ'ι βλέπομεν τόν σοφώτατον Βεκκαρίαν Ν' ΑΝΤΕ
πεξέρχεται δριμύς κατά τού θεσμού τούτου, εν τω συγγράμματι ΑΥΤΟΎ 
«περί αδικημάτων και ποινών», τω πρώτω φωτεινω σηιχείω τ ή ; 
ποινικής επ ιστήμη; κατά τόν X V I I ΑΙΏΝΑ. 

"Οτε παρ'ΉΜΊΝ έπλεόνασεν Ή ληστε ία , ΚΑΙ ά π ' άκρου Ε'ι; άκρον 
τ ή ; ' Ελλάδο; ήκούοντο τά κατωρθώματα διαβόητων λ η σ τ ώ ν , Ή ΚΥ-
βέρνησις απεφάσισε νά λ ά β η σοβαρά μέτρα πρός άποτελεσματικήν 
αυτών καταδίωξιν . Έξεδόθησαν όθεν τότε δύο Βασιλικά δ ι α τ ά γ μ α τ α 
περί χρηματικών άμ-οιβών έπί καταδείξει ληστρικών συμμοριών, και 
πολλοί νόμοι έπηκολούθησαν ταύτα περί καταδιώξεως τής ληστείας , 
δ ι ' ών ίτέθη ΈΝ Ισχύϊ ΚΑΙ π α ρ ' ήμίν δ θεσμός τής έπικηρύξεως.( ') 

Εξετάσωμεν νύν κατά πόσον αί δ ιατάξει ; τούτου, εινε σύμ.φωνοι 
πρός τ ά ; ετέρα; θετικά; δ ιατάξε ι ; ΚΑΙ δή τάς συνταγματικάς . 

Τ ι ; κατέστησε τήν κυβέρνησιν τού κράτους, δικαστήριον ύπέρτα-
τον , τό όποιον ε'ξω τών τύπων τ ή ; ύπό των νόμων διαγραφομ,ένη; 
διαδικασίας, έπί ταΐ; πληροφορίαις περί ληστεία; τινός, ΚΑΙ περί 
τών διαπραξάντων ταύτην προσώπων, νά δικάζη αΰτόκλητον ΚΑ'ι 
νά καταδικαζη ΕΙΣ θάνατον τά πρόσωπα τ α ύ τ α ; Μήπως πάντες 
οί πολΐται δέν εινε, κατά τό Σ ύ ν τ α γ μ α , Ισοι ενώπιον τού νόμου, έστω 
ΚΑΙ έγκηματίαι; 

Οί νόμοι τού κράτους καθιερόνουσιν ώρισμ.ένα δικαστήρια, ΚΑΙ μ.ά-
λ ιστα τά ΈΞ ορκωτών δικαστών αποτελούμενα, όπως δικαζωσι τό 
ΑΔΊΚΗΜΑ τής ληστείας, τό δέ Σ ύ ν τ α γ μ α ΈΝ τη πρόνοια αυτού ορίζει 
ΈΝ τω όγδόω άρθρω ότι ουδείς αφαιρείται άκων τού παρά τού νόμου 
ώρισμ,ένου εις αυτόν δικαστού. "ΟΤΧΝ λοιπόν ή κυβέρνησις τού κρά
τους προκηρύσσει άμοιβάς διά τήν θανάτωσιν τών διαπραξάντων τό 
έ γ κ λ η μ α τής ληστείας, πρό πάσης νομίμου δίκης, δέν αφαιρεί τούς 
άδικήσαντας άπό τούς παρά τού νόμου ώρισμένους ε'ι; αυτού; δ ικα-
σ τ ά ; , κα'ι δέν πράττει διά τούτο πράξιν άντιβαίνουσαν εί; τό Σ ύ ν 
τ α γ μ α ; 

' Α λ λ ά , π λ ή ν τούτου, ή κυβέρνησις ή άντιπροσωπεύουσα τήν ΈΚ-
τελεστικήν έξουσίαν, είνε αναρμόδια νά ένασκή δικαστικά καθήκοντα 
— διότι βεβαίως τοιαύτα ενασκεί έπικηρύττουσα — , κα'ι εινε αναρμό
ΔΙΑ, διότι τό Σ ύ ν τ α γ μ α ουδαμώς χορηγεί ΕΙΣ αυτήν τοιούτο δικαίωμ,α, 
ορίζων ρητώς ΈΝ τω 87 άρθρω ότι ή δικαιοσύνη απονέμεται ϋπο δ ι -
κατστών διοριζομένων ύπό τού βασιλέως κατά τόν νόμον. 

'Αλλά θά eiTc-ip τις, ότι πράττουσα τούτο ή κυβέρνησις θεωρείται 
ώς έν εκτακτον δικαστήριον, τό όποιον επιβάλλεται ύπό τών περισ
τάσεων ένεκα τής σπουδαιότητο; τού άδικήμ.ατο; ΤΉ; ληστε ία; , κα'ι 
τού κυνδίνου τόν ΟΠΟΊΟΝ διατρέχει τό κράτος γενόμενον έρμαιον τών 

( ι) Τά Β. Διατάγματα της 19 Αύγουστου 1861 ΚΑΙ 10 Αυγούστου 1870, 
: νόμος ΤΟΔ' τής 21 Φεβρουαρίου 1871 τροποποιηθείς ΕΙΣ τινας διάταξε:; 
υπό του νόμου Y1E' της 29 Μαίου 1811, καί μετέπειτα έξεδόθησαν ο'ι νόμοι 
ΧΙΘ' τής 20 Ιουνίου 1817 κα! ΩΞΗ' τής 21 Νοεμβρίου 1880. 
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άκαταδιώκτων φυγόδικων, καί πεδίον εγκληματικών πράξεων, δ ια-
ταραττουσών την τάξιν και άσφαλειαν ei; μέγχν βαθμόν, και διά 
της συχνή: επαναλήψεως των όποιων, κλονίζεται αυτό τοΰτο ΤΟ β ά -
θρον έφ 'ού ερείδεται πάσα ευνομούμενη πολιτε ία . ΤΟ Σ ύ ν τ α γ μ α όμως 
δέν αναγνωρίζει τοιαΰτα δικαστήρια των περιστάσεων, όρίζον έν τω 
91 άρθρω αύτοϋ δτι δικαστικαί έπιτροπαί και ε'κτακτα δικαστήρια 
ύφ' οιονδήποτε όνομα δεν επιτρέπεται να συστηθώσι, και δια τοΰτο 
θεωρούμενη ή κυβέρνησις, κατά τ α ϋ τ α , ώς «"κτακτον δικαστήριον δέν 
ευρίσκεται εντός των διατάξεων τοϋ Συντάγματος . 

ΙΙλήν τούτων όμως, το ύπέρτατον δικαίοψ.α τοϋ άνθρωπου εινε το 
δικαίωμα της ζωής, και βεβαίως δεν είνε δίκαιον και δη συνταγμα-
τικον να προσβάλλεται ΤΟ δικαίωμα τοΰτο, χωρίς νά τηρηθώσιν αΐ 
εγγυήσεις και οί τύποι οί προστατεύοντες αυτό. 

Ή άντισυνταγματικότης τοΰ θεσμοΰ αίρεται, οταν προ της ύπο 
της κυβερνήσεως ίπικηρύξεως ώρισμένου ληστοΰ, ε"γ/ει έκδοθή δικαστική 
άπόφασις καταδικάζουσα αυτόν είς θάνατον. Τότε βεβαίως ή κυβέρ-
νησις ουδέν άλλο πράττει από τοΰ να παρέχη τό δικαίωμα της θα
νατώσεως, ΤΟ οποίον ανήκει εις τον δήμιον, είς π ά ν τ α πολ ίτην , και 
τοΰτο διά τον κίνδυνον δν διατρέξει ή δημοσία ασφάλεια, έκ της 
ελευθέρας περιφοράς των ληστών καί της αδυναμίας της δημοσίου 
δυνάμεως διά την σύλληψίν των . 

Ό θεσμός της έπικηρύξεως όταν περιορίζεται είς την προκήρυξιν 
αμοιβής ΠΡΟΣ σύλληψιν μόνον, ώρισμένου ληστοΰ, ουδέν βεβαίως το 
άντισυνταγματικον ίνέ /ε ι , διότι το Σ ύ ν τ α γ μ α οΰδεμίαν τοιαύτην ά π α -
γόρευσιν αναγράφει, ή κυβέρνησις δέ πράττουσα τοΰτο εφαρμόζει "δια
τάξει: τοΰ νόμου, τοΰ όποιου αναμφιβόλως δύνανται νά εΐνε αντικεί
μενοι τοιοΰτοι ορισμοί, παρέχοντες ΤΟ δικαίωμα της συλλήψεως των 
τοιούτων κακούργων ΕΙΣ π ά ν τ α πολίτην . 

Έ π ί σ η ; δέν έχει τι ΤΟ άντ ισυνταγματικόν , ή έπικήρυξις ΠΡΟΣ 
άνακαλυψιν τοΰ αΰτουργοΰ πράξεως τίνος κολασίμου ένδιαφερούσης την 
πολιτείαν , την οποίαν καθιεροϊ τό άρθρον 1 5 1 της Ποινικής Δικονο
μίας, καθ' ό «Ίς τ α π λ η μ μ ε λ ή μ α τ α καί κακουργήματα, ή άνακάλυ-
ψις των όποιων διαφέρει ιδίως ΤΟ κράτος, δύναται πάς επί της ανα
κρίσεως υπάλληλος , λαβών την δδειαν τοΰ έπί της δικαιοσύνης ύπουρ-
γοΰ, νά προσκαλέσει έπί ϋποσχέσει αμοιβής ΤΟ κοινόν ΠΡΟΣ άνακαλυ
ψιν τοΰ πράξαντος. 

Έ ν τούτοις μέ οιασδήποτε εγγυήσεις, μέ οιουσδήποτε περ·.ορισ-
μ.ούς καί &ν περιβληθη ό θεσμός ούτος ΤΗΣ έπικηρύξεως, πάντοτε μέ
νει ώ; μία συνήθεια βάρβαρος, άποκρουομένη ΎΠΟ της ηθικής. Δ ιά 
τοΰτο κατά τούς τε7ευταίους τούτους χρόνους, κατηργήθη ή προκή-
ρυξις αμοιβής ΠΡΟΣ θανάτωσιν, είς π ά ν τ α τά πεπολιτισμένα κράτη, 
καί μόνον ακόμη ή ημετέρα πατρίς διατηρεί ταύτην . 

ΤΟ ορθόν εινε Οτι ή πολιτεία δέν πρέπει νά παρορμά τούς πολί -
τας εις ε"ργα, τά όποια αποκλειστικώς άνήκουσιν είς τά αρμόδια 
όργανα αυτής, δελεάζουσα μάλιστα αυτούς καί μέ χρημ-ατικάς άμοι-
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βας. Διότι , ώς διεκηρυξεν ό σοφός Βεκκαρίας, ή ίπικηρυξις α ν τ α μ ε ί 
βει την προδοσίαν, καί σπείρει έν ταΐς ψυχαΐς των πολιτών την 
άμοιβαίαν ' δυσπιστίαν, καί κινεί αυτούς είς άμοιβαΐον πόλεμον έπί 
παραβάσει των άρχων της πολιτικής ηθικής. 

ΔΗΜ. Π. ΔΗΜΗΤΡΙΑΔΗΣ 

J E A N M O R É A S 

' A n o τ ά ς «Stances» 

ι 

Τή νύχτα μέ τον άνεμο, ψηλά στον ερμο βράχο 
Σάν ερθω νά σταθώ, 

Καί της καρδιάς μου, ακούγοντας τριγύρω εσε μονάχο, 
Τον ηχο πειά δεν θά γρυικώ. 

"Ας μη σε φτάση, 'Ω,κεανέ, μονάχα νά τινάξης 
Στην οψι μου λίγον αφρό, 

Μ' èva σου κύμα όρμητικόν, ώ ελα νά μ' άρπάξης, 
Στην πίκρα σου νά κοιμηθώ. 

II 

'ίΐραω, ττού τίς ήμερες σου κλωσμένες έχει ή μοίρα, 
Της λύρας και τή- Κύπριδος φροντίδα, ώ ρόδο εσύ, 
Μιας εύωδίας στο άπειρον θά χύσης τήν πλημμύρα, 
"Οταν θ' άνοιξης, στόλισμα τοΰ κήπου, μιάν αυγή. 

Κ' επειδή τέλος ή άνοιξις θά φύγη μιάν ημέρα, 
Στα μαλακά σου πέταλα ή χλωμάδα ώς άπλωθή, 
Γέρνοντας τή/ καρδούλα σου στήν μπόρα, στον αγέρα, 
θέ νά δεχθής τον θάνατον, ω άνθος, μέ ηδονή. 

III 

Οϊμοι ! όΧιγόπιστε άνθρωπε, καρδιά πολύ ανθρωπινή, 
Ποΰ έχεις τά μάτ'.α σ ' ενα φως οργιαστικό λουσμένα, 
Δέν θά γνωρίσης, ή σκιά πού αυτός ό δρόμος χύνει 
Μέ τό πυκνό του φύλ\(ύμα, πΐ>ς μέ φωτίζει εμένα ! 

Μετ. Γ . Μ α ύ τ α 
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Δ Ι Σ Τ Ι Χ Α Τ Η Σ Α Γ Α Π Η Σ 

• "Αγγελοι σοΰ ζωγράφιζαν το άγγελόφρυδό σου 
και το πινέλο έσταζε ελιά 'ς το μάγουλο σου. 

* Αν βουΧηθώ νά σ' άποϊδώ και να σέ λησμονήσω 
τή νιότη μου Ç το κάτεργο να τήνε καταΧύσω. 

*Αν σ' αρνηθώ αγάπη μου και πιάσω άΧΧο ταίρι 
σκΧάβο νά με πουλήσουνε 'ς τής Μπαρμπαριάς τα μέρη. 

Ανάμεσα 'ς τον ουρανό κρέμεται 'va πατέρι 
κι εκεί θά ira νά ζυγιαστώ για νά σε κάνω ταίρι. 

Όχ τής αγάπης τον καύμό όποιος καή δε γαίνει 
κι' αν γιάνη ΚΑΙ καμμιά φορά πάλε σημάδι μένει. 

Μ' εγέρασαν τά πάθη μου σάν τον ΧεΧμοΰ το χιόνι 
Π' όσο νά Χυώση τά παΧηό καινούργιο τό πΧακώνει. 

Γιά Ιδές κυρά μου τ' άνθη σου που είναι μαραμένα 
ο πάγος τά εμάρανε καϊ ό καύμός εμένα. 

Πάρε γιατρέ τά γιατρικά και σΰρε 'ς τή δουΧειά σου 
τον πόνον πώχω 'ς τήν καρδιά δε γράφουν τά χαρτιά σου. 

Φ τά μάτια σου τά δάκρυα τρέχουνε σάν τή βρύση 
κι' ό μπαξεβάνης τά ζητεί ΧουΧούδια νά ποτίση. 

Σ' αφήνω τήν κα,Χήν νυχτά πέσε κι' άποκοιμήσου 
και 'ς τ' όνειρο σου να ϊδής σκΧάβο καϊ δουΧευτή σου. 

Ανάθεμα τή μάνα σου πού σ' έκαμε άνυφάντρα 
δέ σ' έμαθε τή Χεβεντιά νά περπατούμ' αντάμα. 

Άυπνησε πετροπέρδικα και γΧυκοσυνοδιά μου 
ν' ακούσης πώς κακονυχτώ γιά Χόγου σου κυρά μου. 

Σύρε 'ς τ'ς μυριανάθεμα και στην άνεμοζάΧη 
κ είμαι Χεβέντης ξακουστός κι' αγάπη βρίσκω κι' άλλη. 

Ό ήΧιος 'ς τά φωτίματα 'ς τά στήθια, σου κονεύει 
και 'ς τά ξανθιά σου τά μαΧΧιά τραβά καϊ βασιλεύει. 

θά πάρω ξύλα άφ' τά βουνά φωτιά αφ τήν καρδιά μου 
και δάκρυα αφ' τά μάτια γιά νά Χουστής κυρά μου. 

(ΆπΙ τήν συλλογήν τεϋ κ. TV£xov> . V . Β Έ Η . ) 

ΜΟΣΧΟΥ — ΕΙΔΥΛΛΙΟΝ 

Τόν καταγάΧανον γιαΧό όταν χαϊδεύει ό μπάτης 
'Ανησυχούν τά φρόνιμα τά φρένα κι' ή ψυχή μου, 
Ή άποθυμιά πρός την καΧή στεριά μου αργοπεθαίνει 
Καϊ με τραβάει της θάλασσας περσότερο ή γαλήνη. 
Μά όταν ό γέρικος βυθός ήχάει κι άφρογέρνει 
Ή θάλασσα οχ τα κύματα τά όΧάφριστα κι' αφρίζει, 
Τήν αρμυρή τή θάλασσα ξάφνου πάλι ξεφεύγω 
Κι' ερωτικές ρίχνω ματιές στή γή καϊ στα δεντρά της. 
Τί πιο γλυκιά μου είνε ή στεριά μέ τούς άπόσκιους λόγγους 
Που κι' ό βοριάς όταν φοσά ή κουκουναριά σουράει· 
Εϊν' τών ψαράδων ή ζωή τρισάχαρη· τή βάρκα 
Σπίτι τούς έχουν, αργατιά τή θάλασσα καϊ γλέντι 
Τά πλανεμένα ψάρια της. Γι' αυτό εγώ σέ πλάτανου 
Βαθύφυλλου τά τρίσκιωτα τόν καλόν ΰπνο άς πέρνω 
Ν ' ακούω γλυκά οχ τά κοντινά τής κρύας πηγής τό φλοίσβο 
Που ό θόρυβος του δέν τρομάει μά ευφραίνει τόν τσοπάνο. 

Α Ν Α Κ Ρ Έ Ο Ν Τ Ο Σ 

Τά ραζακιά τ' άδρόμεστα 
βοτρύχια στά καλάθια, 
ΟΊ νιοι κι' οί νιές τά κουβαλούν 
τά φέρνουνε στον ώμο, 
καϊ μες στά πατητήρια τους 
οί νιοι τά ρίχνουν τά πατούν 
καϊ ρόγες ρόγες τ' αναλύουν 
σέ ρετσινιό κρασάκι. 
Καϊ μέ ύμνους τοϋ πατητηριού 
ύμνουν τό Βάκχο - Βάκχο· 
κι' όλο στην κάδη πού χοχλάει 
στ' άδρόμεστα πιθάρια, 
τό ρετσινιά, τό νιο κρασϊ 
αναχωρούν μέ γλύκα· 
πού σάν ο γέροντας χό πιε'ι 
μ' άνεμιστά τ' ασπρομάλλα 
τρικλοποδίζει επάνω. 
Κι ό νιος ό ποθοπλάνταχτος 
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ΤΊΊ χρυσοβρόχια στένει 
της κόρης πού στά ίσκιόδεντρα 
τον καΧονύπνο κάνει, 

τον πρώρον έρωτα ζητάει 
του γάμου τον προδότη· 
του κάκου παν τά λόγια του 
κι ώρες αύτη δέ στέργει 

κι εκειός σκΧηρός τηνε τσιμπάει 
τή χαίδοσκανταΧ'ιζει, 
t í ο Βάκχος σάν μεθάει με νιους 
οΧαπρεπα απρεπίζζι. 

ΜΕΤΆΦΡ. 3 Β . Χ κ £ « η . 

ΘΕΟΚΡΙΤΟΥ 

Ε π ι γ ρ ά μ μ α τ α . 

1 . 

' Ανθρωπε τή ζωοΰΧα σου φύλαγε, τά ταξίδια 
Μήν αγαπάς μικρός μικρός, ή ζωή μας Χιγη πού είνε. 
Δύστυχε εσύ ΚΧεόνικε, δταν στήν πλούσια Θάσο 
Απ τή Συρία ταξιδευτής, επλάνταζες στον πόθο 

Νά φθάσης μια ώρ' άρχίτερα, τον δρόμον άκλουθώντας 
Της Πούλιας προς τή δύσι της, σιγοέδυσες μαζί της. 

2 . 

Ή πυκνωμένη ερπυλλος τά δροσινά τά ρόδα 
ΕΊνε ιερά των ιερών Μουσών κι' είνε στον Πύΰιον 
θεόν οί μαυροφύΧΧιαστες ο'ι δάφνες, δπου ό βράχος 
Ό Δελφικός άνάδωσε γιά κεΐνον καϊ θά ράνη 
Με τήν πορφύρα του αίματος ό τράγος τό βωμό του, 
Ο τράγος τ' άκροβλάσταρα πού τρώει της τερμίνθου. 

3 . 

ΘΕΣ·, μά τις νύμφες, σε διπλόν αύΧό νά μού ΧαΧήσης ; 
Κι1 εγω θα παίξω ομαδι εγώ τήν ώμορφην πηκτίδα 
Κι ό βοϊδολίτης παίζοντας κερόδετη φλογέρα 
θά μας εύφραίνη· στο πυκνό δέντρο πίσω άπ' τό σπήλιο 
Ακοίμιστον ν' αφήσουμε τον τραγοπόδη Πάνα. 

ΜΕΤΆΦΡ. Α . . Κ α μ π ά ν η 

ΒΡΑΧΥ ΧΡΟΝΙΚΟΝ 
Τ Ω Ν Ε Τ Ω Ν Α Π Ο Κ Ο Σ Μ Ο Γ Ο Ν Ι Α ! 6903 — 6 9 4 3 

Τό εν τή έκδάσει της Βυζαντίδος της Βόννης συνεκδεδομένον τω 
Δούκα βραχύ χρονικόν, έργον ΝαυπΧιακής πιθανώς καταγωγής α
παντά εν τοϊς κώδ'.ξι υπό ποικίΧας καί διαφόρους παραλλαγάς. 

Τήν μελέτην τοΰ χρονικού τούτου καί τήν κριτικήν εκδοσιν πα
σών τών παραλλαγών αυτού θά επιχείρηση προσεχώς ό σοφός καθη
γητής κ. ϊ π . H . Λ.άμ.προς, εκδίδοντος τού εν Λειψία Teubner. 

"Οθεν έκδίδομεν καί ημείς τό κατωτέρω βραχύ χρονικόν όπως 
ληφθή ύπ' όψιν εν τή προρρηθείση εκδόσει, άντιγράψαντες αυτό εκ 
φύλλου κωδικός τού X V I αίώνος, περιέχοντος άναγραφήν τών μηνί 
Ίουλίω καί Αύγούστω καί τών εις διαφόρους μνήμας αγίων εκφω-
νουμένων ευαγγελίων, καί όπερ φύΧΧον άνεύρομεν εν Μονεμβασία 
παρά τω κ. I . Φ . Ι * 6 Τ Σ Ω (τή 26 Σεπτεμβρίου 1903). 

Έχει δέ γραφή τό βραχύ τούτο χρονικόν υπό χειρός βάναυσου 
καϊ προηγούνται αυτού άσύστατοί τίνες Χέξεις, μεθ ό 

Ετώΰς 6 9 0 3 εκοϋρσεψ[έ]ν ώ αμιρας ω βρεζις το μορϊα: — 
Α 

Ετους 6 9 0 5 Επόρα[ν] το αργώς υ μουσοΰλμνϊ:— 
ΡΑ 

Ετος 6 9 1 0 ετζακισέν ώ αμπραύμις τον αμι:— 

Ετους 6 9 2 0 ε[μ]πικα[ν] ό φργγι [ς]τα βατικα: — 
νο 

Ετους 6[9]23 ύλθ-εν ω βασϊ'λές ο κυρ μαλίς και εχθ-ϊσε το ξαμϊλϊ: — 
ου λι 

Ετους 6931 εχαλασε ω τραχα· μπέυς το ζαμι: — 
Ετους 6 9 3 6 μήν δεκευρίώ Ήλθεν ω' δεσπώτις το κυρ κος-τατινώ:-
Ετοϋς 6937 επιρε τη πάτρα ωδεσπώτις ο κιρ κος-ατηνος: — 

ΤΗΣ νος λι 
Ετος 6 9 4 3 επιγεν ω δεςπω ο κυρ κο'ατη ct πο: — 

Ή αντιγραφή ύπ' εμού εγένετο tule quale, μόνον τάς ήνωμένας 
λέξεις διακριδόν έχώρισα καί τά διεστώτα γράμματα ή συΧΧαβάς 
τής αυτής λέξεως ήνωσα επί τό αυτό. Ωσαύτως τά ετη μετέγραψα 
δι' αραβικών αριθμών Οντα έν τω χειρογράφω άναγεγραμμένα δι Ελ
ληνικών καί τούτο ύπείκων εϊς τυπογραφικήν ανάγκην. Εντός δέ ορ
θογωνίων αγκυλών εθηκα τάς ημετέρας προσθήκας. 

(1) Ά κ ο λ ο υ * ο δ σ ι ν έν τφ δ ιαστ ίχφ γ ρ ά μ μ α τ α τίνα ά π β ξ ε α μ ί ν α . 

Έ ν ·Α»ήναις τ$ 5 Μαρτίου 1904. 

\ ϊ / . < > ; Β ε η ς . 
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Μ Ι Χ Α Η Λ Σ Ι Γ Α Λ Α Σ 
Π ο ρ τ ο α ϊ τ ο . 

Πόσον ηδονική είνε ή χαρά δια μίαν αύτεπάνοδον υστερ' άπό μυρίας παρα
πλανήσεις μεσα απέ την διαρκή πνεΐιστίασιν (αναζητήσεως άκαρπου! Κ'ις ένα 
γράμμα του ό μεγάλος Ζχκύνθιος διδάσκαλος εξέφραζε τον οίχτον του ποός 
εκείνους ποΰ κατέχει ή μανία τοΰ νεωτερισμού. Μία άναζήτησι: εστω καί παρα
πλανητ ική αλλοϋ έχει τοΰτο ΤΑ πλεονέκτημα, ότι πρύποθέτει μίαν στοιχειώδη 
γνώσιν τ η ; γ ρ α μ μ α τ ι κ ή ; της τέχνης , άν χαί είνε γνωστόν ότι ό Γύζης ήτο ί -
μαζε τα ρόδιχ του κατά της κεφαλής τών διαφόρων άονουβιστών αρνούμενο; 
εις χυτούς τήν ί χχνότητχ v i ζωγρχφίζουν. Έ δ ώ δέν γίνετχι ούτε τοΰτο. Δεν 
υπάρχει ούτε άναζήτησις χι' επομένως ούτε παραπλάνησις 'Τπάρχει Ινα; όιαο-
κής είλωτισμός πρό; του; διαφόρου; μαστόρους χαί μχσιοράκους της τέχνης , 
οί όποιοΓ διότι αποτυπώνουν φωτογραφικώς ενχ χοτόπουλον ή έναν διευθυντήν 
έλλ . περιοδικού λ. χ . νομίζοντχι μεγάλοι κχλλ ιτέχνα ι . Ούτε ο! τεχνΓται, ούτε 
ò κόσμος άλλως τε ζητοΰν περισσότερα. Κ' εντούτοις ή στοιχειώδης αύτη 
α π ο μ ι μ η τ ι κ ή ίχχ-νότης τών τεχνιτών έδώ είνε σπανία. 

Μέσα εις τό ΠολυτεχνειΌν εκπλήττεται κάποτε κανείς ακόμη βλέπων π α 
λαιάς σπουδας τόσα καί τόσα υποσχόμενα; ανθρώπων, που σήιιερχ — άλλοίυ.ο-
νον! — έ χ ο υ ν άνασκουμπωθή καί μέ πόσην ορεξιν! ε'ις τόν γνο;στάν μπογιατζίδικον 
τεχνοκαπηλικόν αγώνα. Πόσον κανεί; παρηγορείται όταν ενα τάλαντον δεν κου-
ρασθή άπό την ζωην έδώ, που έ'χχμε τον Βιτσάρην φθισικόν, τον Χαλεπάν 
τρελλόν. Κχί άχόμη πόσην χαράν αισθάνεται χανεί ; όταν Ίδή ν ' άναθάλ)η ενα 
τάλαντον ποΰ όλοι ώ; χαί αυτή ή ζωή ένόμιζαν μαρχμένον; 

Ό χ. Σ ι γ ά λ χ ; είνε ενα; άνθρωπος που έζησε τήν ίερχτιχωτέραν ζωήν. 
"Αλλως τε ή γ ρ α μ μ ή του Ράσχιν «ή μοιραία γ ρ α μ μ ή » του εύρυστρογγύλου 
προσώπου του με τήν ώρχίχν γενειάδχ χαί του; μχύρου; βαθουλού; όφθχλυού; , 
τό μαρτυρεί άρχετά. Μία νησιωτική πχρθεν ιχότη; Βασιλεύει επάνω του. "Α
γ α μ ο ; ζή μεσα εί; τήν θέρμην évo; σπιτιού που τό γευίζε ι ή ε υ χ ή γερόντων 
ευτυχών γονέων, ζώντων ιίς διαρκή άφοσίωσιν πρό; τόν τεχν ίτην . Ή τ ύ χ η 
δεν τόν έβοήθησε v i θηλάση ΤΑ φώ; τ ή ; τ έ χ ν η ; που τόσον αγαπούσε χαί 
αγαπά χαί αλλού πχρά εις τό< δυστυχισμένον αυτόν τόπον που εινε εξα
ναγκασμένο; χανεί ; ε'ι; αύτοδιδχχήν έχν δεν είνε ούρχνοχχτέβχτο; . Τ ο ύ λ ά χ ι -
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στον πλεονεκτεΓ 6 έδώ τ ε χ ν ί τ η ; διότι του δίδεται άδι ίΛοπως να βλέπη καθαρά 

τα σ χ ή μ α τ α . ΚΑΙ δέν απεχαρδιώθη. Ή ξ ε υ ρ ε ν δτι ό πιστεύων εω; τέλους σω-

θήσεται. Και αυτό αποδεικνύουν τά πράγυ.χτα. 'Αργά άν τό απέδειξαν ή γ λ ί -

γωρα αδιάφορον. 

Ό χ. Σ ι γ ά λ α ; άχόμη και όταν έσπούδαζεν είχεν έλκυση τήν προσοχήν τών 

διδάσκαλων του Ίδίω; του κ Λύτρα διά τό χ ρ ώ μ α του και πράγματι οί δύο 

π ίναχε; που έξέθηκεν έ σ / ά τ ω ; εί; μίαν ίδιωτικήν εκθεσιν (') κ' έξ αφορμής τών 

όποιων γράφονται ΧΙ όλ ίγχ ι αύται γρχμμχΐ είνε άξιοι προσοχής ό'χι ό λ ι γ ώ τ ε -

ρον διχ τό χρώμα των. Και τά δύο παρασταίνουν ποιμενικά θέματα. Πρόβατα. 

Είνε τό forte κχί ή προτιμησις του κ. Σ ι γ ά λ α . Και ή αγάπη θα δώση καΐ 

τήν τελειοτέρχν γνώσιν και τήν τελειοτέρχν ένυπχστάτωσιν. Οί δύο πίνχχες 

έχουν μίχν άβράν ειδυλλιακότητχ κχί ε'ιδικώτεοον ε'ιδυλλιακότητα του κ ά μ π ο υ . 

Μίχν άττικίζουσαν όσον επιτρέπεται ε'ις τήν τέχνην τοΰ ζωγράφου των ε'ιδυλ

λιακότητα μέσα ε'ι; τους λεπτούς άρμονιχοποιημένους χρωματισμούς και την 

άψογον ρυθμικην— κυρίω; α υ τ ή ν — τ ο μ ή ν τοΰ τοπείου έκεΓνο δηλαδή, τό οποίον 

λείπει άπό 5λα τά γνωστά ελληνικά τοπεΓα, που εγειναν εως τόρα άχόμη χαί 

από τά τελειότερα μεταξύ χυτών τοπεΓα του Φωχχ , ό όποΓος "σω; να σχεδιάζη 

ί χχνώτχτα κχί νά χρωματίζη οχι αντιπαθητικά. 

Καί τά δύο χυτά εργα τοΰ χ. Σ ι γ ά λ α ημπορε ί νά π ή χανεί; δείχνουν μίαν 

αγάπην πρό; τήν απλότητα τήν σημαντιχωτάτην και ποιχ ιλοσήμαντην αυτήν, 

ή όποια είνε άπαοχίτητο; τουλάχιστον σήμερον xxi ή όποια θά μ α ; άπαλλάξη 

από τόν πόθον νά φαινώμεθα ύψηλό -εροι μέ ξένα τχκούνια, άβροφυέστεροι μέ 

ξένχ γάντιχ , δχντήδε; μέ δανεικά μ χ ν ι χ έ τ ι χ . 

Sancta Simplicitas! Σύ ήσουν χαί σύ είσαι άρχή κάθε τ έ χ ν η ; πρό π ά ν 

των ε'ι; εναν τόπον, ποΰ τέχνη δέν υπάρχει σχεδόν και ζωγραφική πολυ ό λ ι -

γώτερον . . . 

(') Εις τήν ίκθ-εαιν Νομικοο - Θωμοπούλου ή δποία μ ε τ ε φ έ ρ θ η S t ' ί ν α μήνα 
είς τήν Ά λ ε ξ ά ν δ ρ ε ι α ν . 

Α ρ ι σ τ ο τ έ λ η ς Κ ο φ . π ά ν η ς . 

5«*< 

Τ Α Ξ Ε Ν Α Π Ε Ρ Ι Ο Δ Ι Κ Α 

Ή L'occident τοΰ Δεκεμβρίου δημοσιεύει άρθρον τοΰ κ. Αιμιλίου Βερνάρδ 
πεοί τοΰ Puvis de Chavannes. Παοαθέτομεν μερικά αποσπάσματα — τά χ α ρ α -
κτηριστικώτερα : 

« Έ ά ν ή τ έ χ ν η , δπως ειπεν ό Ριχάρδο; Βάγνερ, αρχίζει πέραν τ ή ; ζ ω ή ; 
δηλ. εις τάς περιοχάς τοΰ πνεύματος δλ' ή τ έ χ ν η παρεστάθη ε'ι; τα ; σελίδα; 
τοΰ Puvis υε τήν σπανίαν αυτήν ικανότητα να διχκρίνη τό ούσιώδε; χαί τό 
βαθύ ε'ι; τήν συνχομογήν τών γεγονότων κα'ι τών μορφών. Μέ την σκεψιν, ή 
όποια τ ' απλοποιεί , τα εργα του εινε σελίδε; εύγλωττία; , όπω; μέ τό χρώμα 
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κα) με την γραμμήν που τα στολίζει είνε ζωγραφικά αριστουργήματα. ' Τ π ' 

αυτήν την εποψιν ό Puvis de Ohavannes προσοικειώνετχι τό γ χ λ λ ι κ ό ν μ α ; 

πνευμ.χ ε'ις την ύψηλοτέραν και πληρεστέραν του έκδήλωσιν. Ή δύναμίς του 

να έξιδανικεύη τόν θέτει υπεράνω τών μ,εγαλυτέρων μας διδασκάλων εις την 

τάξιν τών πνευμάτων, τών οποίων ή πνευματική γενικότης συνοψίζεται μϊ 

μίαν λέςιν : «ποιητής» . Ό κ. Αιμίλιος Βερνάρ αναφέρει κατωτέρω μερικας 

σκέψεις του διδασκάλου : 

« Ώ ; πρός έμέ , ( ζ ή τ η σ α πάντοτε να μ.αντεύσω τό σώμα κατω από τα 

έναλλασσόμεν' αντιφεγγίσματα της έσθήτος. ' Ε ζ ή τ η σ χ τα πράγματα ΰπό τον 

μόνιμόν τους χαρακτήρα, έ ζήτησχ τό βάθος την πραγμάτων , δηλ. την οΰσίαν 

τους. Ό τρόπος της εργασίας μου εινε τολυιώ ειπείν, εσωτερικός - προτού εκ

τελέσω κάτι τί ή δημιουργία του είνε τελε ιωμένη μέσα εις την κεφαλήν υ,ου. » 

«Πρέπει να περικαθχίρωμεν την φύσιν από παν 5,τι είνε της τύχης η π χ -

ροδικόν από παν 5,τι στιγμιαίως δεν είν ' εκφραστικόν δηλ. δ,τι δεν συντελεί 

ε'ις την έρμηνείαν της σκέψεως μας. Ή τ έ χ ν η δίδει τέλος εις δ,τι ή φύσις 

εδωκεν ύ π ο τ ύ π ω μ χ , προφέρει την λεξιν που ή φύσις μόνον ψελλίζει . Πώς 

φθάνομεν εις τό σημείον νχ κάμ,νωμεν ίκανήν την φύσιν να όμιλί] ; Σ υ ν τ ο μ ε υ -

οντες καΐ άπλοποιουντες. Πασχίσατε να εκφράσετε τό ούσιαστικόν, αφήσατε τό 

έ π ί λ ο ι π ο ν τοϋτο είνε τό μυστικόν της συνδέσεως τό μυστικόν του πεπρωμένου 

και ακόμη της ευγλωττίας και του πνεύματος» , εις πασαν περίστασιν προσθέ

τει ό κ. Βερνάρ έκήρυσσε την σαφήνειαν, την σχφήνειχν ύπερ παν άλλο . 

Ό Mercure de Franee του Ιανουαρίου περιέχει ένα ποίημα του Στουάρτ 

Μερίλλ « "Επτά πριγκήπισσαι» , του Πέτρου Κιγιαρ έρευνας έπί της « Ό ο υ σ -

σείχς και τών Φοινίκων» συνέ /ε ιαν του μυθιστορήματος του κ. Δεμόλδερ 

«Le jandinier de la Pompadour«. Εις τους « Ε π ί λ ο γ ο υ ς » του κ. Γκουομόν ά-

νευρίσκομεν τα έςής περί του Σπένσερ : 

«Εις την αρχήν του 17ου αιώνος οί άνθρωποι ήυ,πόρεσαν να ώ ϊ ε λ η θ ο ΰ ν 

από τό έργον του Βάκωνος' εις τό τέλος του 19ου τό έργον του Σπένσερ 

ϋπήοζεν εν άπέρχντον δοχείον επ ιστήμης . Τα συστηματοποιημένα γεγονότα 

είνε χ ρ ή σ ι μ α - είνε όλιγώτερον χρήσιμα από τα ελεύθερα γεγονότα εκείνα που 

εκλέγει ό καθείς μοναχός του, άλλα όταν γνωρίζει να διαβάζη, όταν είνε ικα

νός ν ' άυ-φιβάλλη, αί έργχί ίαι ωσάν τοΰ Σπένσερ είνε προνοητικά!. Μου έδω

σαν αεγάλην χ χ ρ χ ν κ' εφύλχςα δια τόν μεγάλον αυτόν άνθρωπον (καθώς είνε 

ενας μεγάλος άνθρωπος) 3αθείαν εύγνωμοσύνην . "Εχω ένχ μικρόν τετράοιον 

σημειώσεων π χ ρ χ έ ν ω ν άπό τα «στοιχεία ηθικής» του, τό όποΓον ύπήρςε δ ι ' έ μ έ 

ενα προφυλακτικόν άπό τάς κχκας σκέψεις, δηλαδή κατά τοΰ ρχτσιονχλισμοϋ. 

"Ο Σπένσερ ητο νχτουριστής, όπως ό Βάκων και όπως αυτός σ υ λ λ ο γ ε ύ ς . 

Λησμονήσατε τόν κατάλογον και προσβλέψατε τας προθήκχς : είν' εν άπέρχν 

τον ώραίον μουσεΓον». 

Κ . 

Ό δ ι ε υ θ υ ν τ ή ς τοΰ Α κ ρ ί τ α κ. Σ . Σ κ ί π η ς ά ν ε χ ώ ρ η σ ε ν ε ί ς 

Κ ρ ή τ η ν δ π ο υ ΘΑ κάμη δ ιαλέξε ι ς περ ι ν ε ο ε λ λ η ν ι κ ή ς φ ιλολογ ίας 

και τοΰ σ κ ο π ο ύ τόν όποιον επιδ ιώκει τό ήμέτερον περ ιοδ ικόν . 

Χ Α Ρ Τ Ο Π Ω Λ Ε Ι Ο Ν 

Π Α Α Α Η k Κ Ο Τ Ζ Ι Α 

ΟΔΟΣ ΕΡΜΟΪ - ΑΘΗΝΑΙ 

Τ ό ά ο ^ α ι ό τ ε ο ο ν τ ώ ν έ ν " Ε λ λ ά δ ι 
χ α ρ τ ο π ο λ ε ί ω ν 

Ή πλοι/σιωτέρα συλλογή γρα

φικής ΰ λ η ς . Εργοστάσια Φακέλ-

λων, καταστοίχων και φωτογρα

φικών χαρτονίων. 

Μεγάλη παρακαταθήκη χ ά ρ 

του τυπογραφικού και εφημερί

δων. 

Οί μόνοι έκδόται φωτοτυπι

κών δελταρίων 

Φωτογραφικά είδη. 

Γ. ΜΠΡΕΛΗΣ 
Ό Δ Ο Ν Τ Ο Ϊ Α Τ Ρ Ο Σ ΤΗΣ Β . Α Υ Λ Ή Σ 

Βραβευθείς είς άπάσας τάς 

εύρωπαϊκάς ΕΚΘΈΣΕΙΣ. 

Πλατεία Όμονοίας 
Ό δ ο ς Π ε ι ρ α ι ώ ς 2 . 

ΠΕΡΙΟΔΙΚΟΝ 

5 ' ' ' Μ ω τ . Δ ρ χ . 4 

Α ι ε υ θ υ ν τ ή ς ϊ 

Ε. Π. ΚΕΦΑΛΑΣ 

Ό δ ό ς Κ α - ο Γ > ι < ί τ ρ ί ο ν 51 · " Α θ ή ν α ς . 

Ν Ε Ο Ν 

Φ Β Ι Ο Κ Ι Γ Κ Ο Γ Ρ Α Φ Η Ο Η 

θ. ΜΟΛΙΑΝΟΥ 

ΑΜΕΡΙΚΑΝΙΚΟΥ ΣΥΣΤΗΜΑΤΟΣ 
ΟΔΟΣ ΝΙΚΙΟΥ 20 

Αναλαμβάνομεν τήν κατασκευήν 
φωτοτσιγκογραφιών δι εφημερίδας, 
περιοδικά, και εν γένει παντός εί
δους καλλιτεχνικάς εκτυπώσεις. Ή 
εργασία εκτελείται επί τών μετάλ
λων Ζίγκου, Χαλκού ή 'Ορειχάλ
κου. Τελεία άπόδοζις τών ήμισκίων 
και της φυσικότητος της φωτογρα
φίας. 

Τιμαί έκτος παντός συναγωνι
σμού. 

Ν Ε Ο Σ 

ΕΜΠΟΡΡΟΡΑΠΤΙΚΟΣ ΟΙΚΟΙ 

Δ. ΣΟΥΠΙΩΝΗ 

Μεγάλη παρακαταθήκη υφασμάτων. 

Κοπτική και εφαρμογή τελεία. 

Π ρ α ξ ι τ έ λ ο ν ς 4 7 

Τό μόνον προϊόν της Έ λ λ . βιο

μηχανίας, όπερ απέκλεισε καθ' ολο

κληρίαν τους ευρωπαϊκούς οίκους 

τοΰ είδους του είνε ή πεντάκις βρα

βευθείσα είς διαφόρους διεθνείς και 

παγκοσμίους εκθέσεις 

Κ Ο Λ Ο Ν Ι Α Ϊ Υ Ρ Α Κ Ο Υ 

απολαύουσα εξαιρετικής φήμης καθ' 

ίίλην την Άνατολήν Μηνιαία κα-

τανάλωσις άνω τών 6 0 0 οκάδων 

ΜΕΓΑΛΗ ΠΑΡΑΚΑΤΑΘΗΚΗ ΕΝ ΤΑΙΣ ΑΠΟΘΗΚΑΙΣ 
Οδός "Οφθαλμιατρείου 1 6 ' 
Οδός Σταδίου (Άρσάχειον) 

Ι Ι ώ λ η σ ι ς 

χ ο ν δ ρ ι κ ώ ς και λ ι α ν ι κ ώ ς 



Π Α Ρ Ο Ρ Α Μ Α Τ Α 

Ε ί ς το πρώτον φύλλον τοϋ Α κ ρ ί τ α έλ-εκεν β ίας κατά την 
έκτύπωσιν παρεχσέδυσαν ΤΑ έ ξης π α ρ ο ρ ά μ α τ α άλλο ιοΰντα σπου-
δα ίως το κε ίμενον: 

Εις τό άρθρον «οί Κίτρινοι» σελ. 5 στίχ . 17 άντ} «ή έλπίς γρ ίφε : ή ζ ω ή . 
'ΕΝ σελίδι S στίχ . 38 μετά το «αί πέντε ή εξ» να προστεθή «μεγάλαι δυνά
μεις» . ΕΙΣ τήν σελίδα όγδόην (Τριλογία τοϋ θυμοΟ) έν στίχ. ·Ί αντί «soprail» 
ΝΑ γραφή «sopra i l» . ΕΙΣ τό άρθρον του κ. Χατζηδάκι σελ. 16 στίχ . 2 3 άντί 
«διεφθαρμένου» καί «δπη» γραπτέον «διεφθαρμένοι; » και «όπη» . Ε! ; τήν Ιδίαν 
σελίδα έν στίχ . 30 «ελεγον δέ » γραπτέον «ελεγον δ η λ . » . 'Εν στίχ. 32 άντί 
«ΙΔΈΑ» γράφε «Ίδια· . Έ ν στίχ. 33 άντί «άντιμεταχείρησις» γράφε «άντιι/,ετα-
χώρησις» . Ε π ί σ η ς «σύστοιχα» άντί συστ ιχα» . 'Εν τή αυτή σελ. καί στίχω 
34 άντί «άχάντια» γράφε «άχάντιά» , άντί «άληθοίς» «ΑΛΗΘΏΣ». Έ ν σελίδι 
17 στίχ . 4 ε'ις τήν κενήν παρένθεσιν μετά τό «Μεουρσίου» γράφε ( 1 6 1 4 ) . 
Έ ν τώ αμέσως έπομένψ στίχ . άντί « "Οτε δ' δμως » γράφε «"Οτι Δ' δίΛως». 
ΈΝ στίχ . 9 αντί «τόνον» γρ. «μόνον». Έ ν στίχ . 16 άντί «έφρόντιζον» γρ . 
«έφρόντιζεν». 'Εν στίχ. 17 άντί Turkograecia γρ. Turcograecia ». Έ ν στ. 18 
μετά τό «Καί 5τε» ΝΑ έπαλειφθή ή λέξις «τό» . Έ ν τω αμέσως έπομένω άντι 
«ΚΑΊ της γραμματικής» γρ. «καί γ ρ α μ μ α τ ι κ ή » . Έ ν στίχω 22 ι/,ετά τό «του 
καθολικισμού έν Ε λ λ ά δ ι » πρόσθεσε: ή χ ά ρ ι ν . . . Έ ν στίχω 36 άντί « έ π ε τ ύ γ -
χανε» γ ρ . «ένετύγχανε» . Έ ν στίχω 38 άντί «τάρταρα» γράφε «βάρβαρα». 
Έ ν σελ. 18 στίχω 1 μ ε τ ά τήν λέξιν «έξέτασιν νά άπαλειφθή τό «κα'ι«. Έ ν 
στίχω 3 μετά τό «έπεδιώκετο» νά προστεθή τό «δε». Έ ν στίχω 6 άντί του 
«κυρίως εκείνα» γράφε «κυρίως έ π ' εκείνα». Έ ν στίχω 8 άντί «άνενδοιάστως» 
γράφε «ακαταπαύστως». Έ ν στίχω 11 άντί «χεΓρον ότι» γρ . «χείρον, ότι» 
Έ ν στίχω 19 άντί «ότι» γράφε «οτε». Α μ έ σ ω ς κατωτέρω άντί «Βυζαντινοί» 
γράφε «Βυζαντίνοι» και άντί « Ε λ λ ή ν ω ν » γράφε «Σλαύων» . 'Εν στίχω 34 
αντί «ότι» γράφε «τότε» 'Εν στίχω 41 αντί «έκ τούτου» γράφε «έκ τούτου 
δέ». Έ ν σελίδι 19 στίχω 9 αντί « 1379» γράφε « 1 8 7 9 » . Κατωτέρω άντί 
«^Eegner» γράφε « W a g n e r » . ΕΙΣ τήν σελ, 3 0 (έπιθ. Κ α μ π ά ν η ) . στίχω 9 
άντι «φυλλάδιον» γράφε «παλλάδιον» . Εις σελίδι 26 στίχω 23 ( Ά ν δ ρ ο ν ι χ ό -
πουλλο) αντί «περίπου» γράφε «περίττου». 

ΕΙΣ ΤΟΥΣ ΣΥΝΔΡΟΜΗΤΑΣ ΤΟΥ ΑΚΡΙΤΑ 
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Χ . 3 .κ '>.ΙΗ,SILEILTII DISSOLUTIO, 11=:ΉΜΑΤΑ (ΛΡΧΊ 2,50) ΑΡΧ. 2 . -

Α . 1«Ιθύ*>τΞ.λη, ΧΡΥΣΆΝΘΕΜΑ, ΠΟΙΉΜΑΤΑ (ΑΡΧ. 2) . . » 1,50 

Χ . Χ χ ί π η , ΣΕΡΕΝΆΤΑ ΤΩΝ ΛΟΥΛΟΥΔΙΏΝ (ΑΡΧ. 2 ) . . . » I . 

Μ . Ι*Έ#> 'ΛΡ/.ΑΟΙΚΆ ΓΛΩΣΙ:·/.Ά ΜΝΗΜΕΊΑ (ΑΡΑΧ. 3 ) ' . . · » 2.— 
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Α Ι Ε \ > Ϋ Υ Ν Τ Ή Ί : Σ. Σ Κ Ι Π Η Σ 

Γραηματινς: Δ. Τ Ζ Ε Ρ Α Χ Η Σ 

Φιλολογία — Ποίησις — Μυθιστόρημα — Διήγημα — θέατρον— 

Μουσική — Ζωγραφική — Γλυπτική — Αρχαιολογία — Φιλοσοφία 

— Ιστορία— Κοινωνιολογία — Επιστήμη — Ταξείδια— Κριτική 

Ξέναι Φιλολογίαι —Έπιθ-εώρησις— Είν.-.,ις—Β·.ν:έτΕς—Κ^μήματα. 

Ι Ι ρ ο σ ε χ η π ε ρ ι ε χ ό μ ε ν α : Ν ι κ ο λ ά ο υ Π ο λ ί τ ο υ , Τό άσμα τών 

υίών του Α ν δ ρ ό ν ι κ ο υ . - • - Κ ω σ τ η Π α λ α ι ι ά , Οί άλυσσίοες, ποίημα. 

— Φ ε ρ δ ι ν ά ν δ ο υ Μ π ρ υ ν ε τ ι ε ' ρ , Ή κριτική (μελέτη) μετ. 'Αρ. Κ. 

Α ρ ι σ τ ο τ έ λ η Κ α ρ π ά ν η , Πώς Θα ψαλισθοϋν τά -ρτερά τής μ ε γ ά - . 

λ η ; ιδέας (μελέτη). — Κ ω ο τ ί Ί Η α λ α ρ α , (μελέτη), Ό καθορισμός τοΰ 

,νατσιοναλισμοϋ. - Ν ι κ ο λ ά ο υ Χ α ν τ ζ ά ρ α , Ή άληθηνή ιστορία ΕΝΌΣ 
ονειροπόλου (μυθιστόρημα). — Κ . Κ α ζ α ν τ ζ Λ , Ό Κάντιος και Ό προ

τεσταντισμός. — Ν ι κ ο λ ά ο υ Β ε ι ι , Αίμΰλιος Λεγκράν (σκιαγραφία). 

ρ ο υ ε λ ε γ γ ί ο ΐ ' , Ί ω . Ν . Γ ρ υ π ά ρ η , ' Λ ο . Κ α ι ι -

π ά ν η , Α ι μ ι λ ί α ς Κ ο ΰ ρ τ ε λ ι ι , Γ . Κ ο ν τ ό , Ρ . Φ ι λ ΰ ρ α , Ν . 

Χ α ν τ ζ ά ρ α , Ποιήματα. —- Θ ω ρ ά Κ ά ρ λ α ϋ λ , Ά π ό τήν ζωήν τοΰ 

Σχίλλερ , μετ. Χριστοφάκτ. — Σ . Ε κ ί π ι ι , 'Αποσπάοματ' άπό «τόν 

γϋρον τών ωρών». — Α . Κ α ρ κ α β ί τ σ α , Στις δόξες (διήγημα). 
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